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DE  VERBORVM  lAMBICORVM 
APVD  PLAVTVM  SYNALOEPHIS 


DISSERTATIO  INAVGVRALIS 

QVAM  AVCTORITATE  ET  CONSENSV  AMPLISSIMI  PHILO- 
SOPHORVM  IN  ACADEMIA  PHILIPPINA  MARPVRGENSI 
ORDINIS  AD  SVMMOS  IN  PHILOSOPHIA  HONORES  RITE 

CAPESSENDOS 


SCRIPSIT 


GVILELMVS  LIEBEN 

BEROLINENSIS 


MARPVRGl   CATTORVM   A.  MCMXV 

TYPIS  CHR.  SCHAAF 


N. 

% 


Dissertatio  ab  amplissimo  philosophonira 

ordine   referente   Theodore   Birt   probata   est 

die  nono  mensis  Decembris  a.  MCMXIV 


Praeceptoribus 


s. 


Notac 


quibus  usus  sum,  sunt  hae: 


ad  notandos  hiatus 

I  ad  caesuras  signandas 

II  ad  diaeresin  denotandam 

4=   ad  personanim  mutationes  indicandas 

*  indicat  vocem  iambicam  in  thesi  (i.  e.  Senkung)  esse  elisam. 


In  Omnibus  illis  innumerabilibus  fere  libris  commentationi- 
busque,  in  quibus  viri  docti  de  arte  metrica  et  prosodiaca 
scaenicorum  veterum,  imprimis  utrum  hiatus  in  fabulis  Plautinis 
tolerandus  esset  necne,  saepe  admirabili  sagacitate  disseruerunt, 
data  quidem  occasione  quaestio  proposita  est,  quo  modo  voces 
iambicae  in  vocalem  excidentes  ante  vocales  vel  h  sese  haberent, 
sed  commentationem,  qua  haec  res  accuratius  tractata  sit,  frustra 
quaesiveris.  Quaenam  esset  ratio  vocabulorum  iambicorum  in 
hexametris  Lachmann  primus  ut  opinor  ostendit  in  illo  cla- 
rissimo  commentario,  quem  in  Lucretium  composuit*).  Lach- 
manni  autem  auctoritate  perducti  viri  docti  nimis  diu  praecepta 
hoc  loco  data  rata  et  fixa  putaverunt.  Sed  cum  ex  observationibus 
denuo  et  exquisitius  factis  appareat  voces  iambicas  in  hexa- 
metris obvias  leges  a  Lachmanno  propositas  non  servare*), 
illius  viri  docti  de  eisdem  verbis  praecepta,  quae  ad  versus 
iambicos  et  trochaicos  eorumque  similes  spectant,  nondum 
labefactata  videntur  esse.  Animadvertisse  se  putavit  Lachmann 
nuilum  poetarum  praeter  veteres  scaenicos  vocabulorum  iambi- 
corum vocalem  extremam  cum  brevi  syllaba  copulare;  argumento 
inquit  esse  polest  hiatus  in  hoc  genere  non  infrequens.  Quin 
ipse   Plautus   hoc   modo   hiare   amat%     De   vocabuiis 


1)  pag.  194  sqq. 

2)  vide: 

L.  Havel,  Phaedri  Augusti  liberti  fabulae  Aesopiae.  Paris.  1895,  pag.  166  sqq. 

E.  Norden,  Vergils  Aeneis  VI.    L.  1903,  pag.  450  sqq. 

H.  Mirgel,  De  synaloephis  et  caesuris  in  versu  hexametro  latino.    Diss. 

Gott.  1910. 
A.  Siedow,  De  elisionis,  aphaeresis,  hiatus  usu  . . .    Diss.  Gryph.  1911. 

8)  L  c.  pag.  194. 
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autem  iambicis  ante  longam  syllabam  positis  praescripsit  ille 
vir  doctus:  communis  poetarum  tantum  non  omnium  regula 
est,  ne  post  vocabulum  iambicum  in  vocalem  desinens  syllaba 
acuta  ponatur  nisi  cum  hiatu^). 

Haud  inutile  esse  videtur  auquirere,  qua  ratione^J^eius  modi 
vocabulis  ante  vocalem  usi  sint  poetae  scaenici.  Nam  quam- 
quam  tot  viri  docti  fabulis  Plautinis  Terentianisque  operam 
dederunt,  tarnen  nemo  ad  hanc  rem  seorsum  tractandam  accessit. 
Neque  enim  libellus,  quem  Maurenbrecher  de  synaloepha  se 
scripturum  promiserat'),  in  lucem  editus  est,  neque  Leo,  ut 
ceteros  praetermittam,  de  hac  re  uberius  disseruit').  In  Terenti 
autem  fabulas  Moeller  scripsit  commentationem,  in  qua  hanc 
quaestionem  breviter  perstrinxit*).  Ille  vir  doctus  observavit 
Terentium  voces  iambicas  non  raro  ante  syllabam  brevem 
corripuisse  et  id  quod  gravius  mihi  videtur  esse,  nusquam 
vocabulum  iambicum  synaloephae  subiectum  inveniri  in  prima 
thesis  disyllabae  sede. 

Sed  dicat  quispiam:  nonne  iam  pridem  Havet  in  Phaedri 
editione  ostendit  regulam  Lachmanni  essefalsam?  Fateor  illum 
virum  doctum  non  assecutum  esse,  ut  Lachmannum  corrigeret, 
quamvis  ne  modestis  quidem  verbis  exponere  studuerit  eum 
errasse.  Nam  ut  Havetum  ipsum  in  hexametris  graviter  peccasse 
viri  docti  Norden^),  imprimis  vero  Birt^)  dilucide  docuerunt, 
ita  quaeritur,  num  de  synaloephis  verborum  iambicorum  quae 
in  senariis  extant  recte  iudicaverit. 


1)  1.  c.  pag.  196. 

2)  B.  Maurenbrecher,  Hiatus  und  Verschleifung  im  alten  Latein. 
L.  1899,  pag.  VII. 

3)  F.  Leo,  Plautinische  Forschungen.  X  Bln.  1912,  pag.  335.  — 
Praeter  Lachmanni  regulam  opinio  Spengelii  —  A.  Spengel,  T.  Maccius 
Plautus.  Gott.  1865,  pag.  204  —  adhuc  vigere  videtur,  qui  vir  haec  docuit : 
Die  zweisilbigen  iam  bischen  Wörter,  inquit,  bilden  in  der  Arsis  Hiatus 
mit  dem  folgenden  Vokale  und  werden  durch  diesen  verkürzt,  so  daß  sie 
als  Pyrrhichien  gelten;  z.  B. :  miSi  honoris,  tüäm  ämicam.  Die  Quantität 
des  darauf  folgenden  Vokales  ist  gleichgiltig. 

4)  Cl.  Moeller,  Quaestiones  metricae  de  synaloephae  ....  ratione. 
Monast  Guestf.  1896,  pag.  37,  42—45. 

5)  1.  c.  pag.  450  sqq. 

6)  Th.  Birt,  Mus.  Rhen.  LI  255  et  Katalepton,  Jugendverse  und 
Heimatpoesie  Yergils.    L.  1910,  pag.  23  sq. 


^ 


In  Phaedri  fabulis  ipsis  non  plus  tres  vel  quattuor  versus 
occurrunt,   in  quibus  voces  iambicae  ut  videtur  elidantur,   satis 
pauci   quidem   in    1945  senariis;   versus  autem  sunt  hi*)^ 
IIL  7.  15:  veni  ergo  mecum.    Dum  procedunt,  aspicit 
V.  9.    4:  tace  Inquit  ante  hoc  novi,  quam  tu  natus  es. 
app.  XXI.    2:  ave  ^xaudivit  et  moratus  paululum 
^    XXI.  10:  ave  üsque  ingessit.    Tum  se  lusum  intellegens. 

De  his  versibus  Lucianus  Mueller,  ut  ab  hoc  viro  inter  metricos 
clarissimo  incipiam,  sie  disseruit :  in  Phaedri,  inquit,  senariorum 
principiis  tales  formae  licet  non  aequent  pyrrhichium,  tamen 
minus  plene  sonant  iambo.  Vides  igitur  poetas  quos  dixi 
alterum  scaenicum  —  Senecam  —  alterum  eius  generis 
auctorem,  quod  proxime  accedit  usu  dicendi  ad  ser- 
monem  cotidianum,  accessisse  in  hac  parte  ad  Plauti  ac 
Terenti  libertatem,  quos  quidem  multo  saepius  iambicorum  ver- 
borum exitum  corripuisse  constat^).  Equidem  censeo  cum 
Muellero  Phaedrum  in  versibus  pangendis  data  occasione  cotti- 
diana  ratione  dicendi  usum  tales  formas  usitatissimas  quales 
tace^  veni  sim.  non  minus  facile  elidere  potuisse  quam  pyrrhi- 
chiacas,  quin  etiam  dubito,  an  eas  pro  veris  pyrrhichiis  usur- 
paverit,  praesertim  cum  bis  etiam  imperativum  vide  corripuerit: 

III.    6.    3:  vide  ne  dolone  Collum  conpungam  tibi 
app.  10.  14:  vide  ne  querela  maior  accrescat  domus*). 

Perperam  Havet  cum  Phaedri  arte  Senecae  rationem  metricam 
mihi  comparare  videtur;  nam  licet  hi  poetae  fere  aequales  fuerint, 
tamen  Phaedri  ars  pro  suo  tempore  plane  subrustica  dicenda 
longe  abhorret  a  trimetris  perpolitis  poetae  Cordubensis.  Phae- 
drus  secutus  est  potius  —  eis  fabulis  quibus  sermonem  tragicum 
Ennii  aemulari  videtur  exceptis  —  et  id  dicendi  genus  et  eam 
artem  metricam,  qua  usi  sunt  mimographi  Laberius  et  Publilius 


1)  initium  versus  I  5  10  corruptum  extat. 

2)  L.  Mueller,  De  re  metrica.    Petrop.  et  L."  1894,  p.  340  sq. 

3)  cf.  pyrrhichios: 

Veto  IV.  18.  31. 
volo  IV.  21.    6. 


.     fV.    2.  13. 
[app.  24.  6., 


ut  cetera  omittam. 
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Syrus  similesque,  qui  quidem  etiam  ea  re  non  nimis  ab  illo  dis- 
sentiunt,  quod  eorum  quoque  ars 

risum  movet 
et  quod  prudenti  vitam  consilio  monet^. 

Hi  vero  mimographi  elocutionem  comicorum  veterum  imitabantur, 
quae  res  mihi  ex  Laberii  fragmentis  satis  apparere  videtur.  In 
metrica  autem  arte  eos  libertatem  Plaut!  Terentique  magnopere 
coercuisse  consentaneum  est,  quamquam  non  tales  eos  tamque 
politos  versus  pepigisse  mihi  persuasum  est,  quales  rehquiarum 
editores  statuere  solent').  Sed  cum  apud  eos  tanto  in  numero 
versuum  mutilorum  misereque  traditorum  vix  umquam  ars 
limatior  deprehendatur,  hac  in  re  imprimis  ad  vetustiora  exempla 
deducimur. 

Quaeritur  igitur,  qua  ratione  ipsi  veteres  poetae  scaenici 
synaloepham  verborum  iambicorum  admiserint.  Si  tales  enim 
voculae  tres  moras  complexae  ehduntur,  duae  partes  aut  certe 
plus  dimidio  singularum  vocum;;  synaloepha  obscurantur.  Id 
certe  mirum  esse  debet.  An  Haveto  fidem  habemus,  qui  hac 
in  re  nihil  interesse  statuit  inter  iambicas  voces  et  pyrrhichiacas, 
cum  in  versibus  pangendis  nemo  veterum  respicere  solitus  sit 
accentum,  non  Plautus  vel  Terentius,  non  Vergilius,  Horatius, 
Ovidius,  non  Seneca?')  Quae  num  de  optimis  poetis  omni  ex 
parte  recte  dicta  sint,  in  suspenso  relinquo,  de  Plauto  autem  et 
Terentio  ea  certe  non  recte  iudicata  esse  contendi  potest. 

Apparet  quaestionem  supra  propositam  ad  certum  fmem 
perduci  non  posse  nisi  legem  gravissimam,  quae  est  de  cor- 
reptione  iambica,  semper  respicimus.  Qua  in  re  difficultas  non 
ita  parva  obviam  fit,  quod  imprimis  voces  iambicae  in  sermone 
cottidiano  ita  detritae  erant,  ut  etiam  in  versibus  saepissime 
ultima  correpta  ponerentur,  quin  etiam  nonnullae  iam  Plauti 
temporibus  semper  pro  pyrrhichiis  usurparentur.  Haec  correptio, 
quae  vocatur  iambica,  quin  ad  vim  accentus  referenda  sit,  nemo 
iam  dubitare  potest;  sed  equidem  censeo  nobis  corripiendi 
potestatem   non  solum  in  praecedenti  brevi   syllaba  ponendam 


♦ 
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esse,  ut  Wallstedt*),  qui  quidem  optime  de  his  rebus  egit,  ex- 
posuit,  sed  etiam  ut  Skutsch  Muellero  duce*)  voluerat'),  sub- 
scquenti  syllabae  eandem  vim  esse  tribuendam. 

Ego  vero,  cum  editio  Terenti,  quae  ad  hanc  quaestionem 
subtiliorem  sufficiat,  nobis  nondum  praesto  sit,  interim  fabulas 
Plautinas  perscrutatus  sum.  Sed  ut  rectius  qua  ratione  usi 
sint  in  iambicis  verbis  elidendis  poetae  iudicemus,  etiam  in 
ceteras  fabulas  scaenicorum  ceterorumque  poemata  inquirere 
nostrum  erit.  Maximi  autem  est  momenti  proponere,  quanam 
ratione  ac  via  haec  materia  satis  copiosa  discemi  ac  discribi 
debeat.  Primum  elucet  illam  de  correptione  iambica  quam 
vocamus  legem  hac  in  quaestione  quasi  fundamentum  esse 
debere,  deinde  quibus  fmibus  haec  lex  circumscribatur  nos 
compertum  habere  necesse  est.  Quae  norma  cum  ad  ipsam 
volgaris  sermonis  consuetudinem  referenda  sit,  concludi  potest 
non  omnia  verborum  genera  sine  discrimine,  ut  Mueller*)  et 
Klotz*^)  erant  arbitrati,  ei  esse  subiecta;  nee  minus  dubium  est, 
quin  qui  eam  ut  metricam  legem  in  omnibus  versus  arsibus, 
quas  solvere  liceret,  sine  ulla  exceptione  valere  censebant^) 
erraverint,  id  quod  G.  Jachmann  argute  docuitO-  Quae  cum 
ita  sint,  magni  interest  intellegere,  quibus  ex  indiciis  voces 
iambicas  naturam  suam  quasi  exuisse  appareat.  Nam  tum 
demum  si  verba  bisyllaba,  quae  aut  semper  aut  certe  plerumque 
pro  pyrrhichiis  adhibita  sunt,  accurate  quantum  fieri  potest 
seiunxerimus,  verba  quorum  stabilis  natura  iambica  est  appa- 
rebunt  nee  non  manifestum  erit,  quam  late  pateat  synaloepha 
vocum  vere  iambicarum. 


1)  Phaedrus  I.  prol.  3.  4. 

2)  cf.  E.  Woelfflin,  Publili  Syri  sententiae.    L.  1869,  pag.  57  sq. 

3)  Havet,  L  c.  pag.  196. 


1)  E.  WaUstedt,   Stadia  Plautina.    Lundae  1909.     cf.   Bickel,  Bln. 
phiL  Wochenschrift  1911.  1086. 

2)  C.  F.  Gu.  Mueller,  Tlautinische  Prosodie.    Bln.  1869. 

3)  F.   Skutsch,    Jahresberichte  für  romanische   Philologie   I.    1891. 
pag.  33  sq.  et  Plautinisches  und  Romanisches.    L.  1892,  pag.  6  sq. 

4)  C.  F.  Gu.  Mueller,  1.  c.  pag.  84. 

5)  R.  Klotz,  Gnmdzüge  altrömischer  Metrik,  pag.  53  sqq. 

6)  R  Klotz  1.  c  pag.  55  sq. 

7)  G.  Jachmann,    Studia  prosodiaca   ad   veteres   poetas   scaenicos 
latinos  spectantia.    Marp.  1912. 
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Quibus  igitur  indiciis  observatis  diiudicare  possumus, 
utrum  vox  bisyllaba  in  fabulis  Plautinis  obvia  iambicis  ad- 
scribenda  sit  necne?  Ad  haec  enucleanda  nobis  praesto  esse 
potest : 

1.  Correptio  iambica.  Quaeritur  enim,  num  vocabulum 
aliquod  frequentissime  an  raro  corripiatur.  Id  quod  cum  cura 
perfecit  Leppermann  ^),  cuius  commentatione  nobis  iudicium  satis 
certum  paratur. 

2.  Respiciendi  sunt  ii  versuum  loci,  quibus  ne  correptio 
iambica  admitteretur  poetae  veteres  cavebant.  Jachmann  enim 
observavit')  correptionem  iambicam,  quae  quidem  vera  esset, 
a  paenultima  arsi  senariorum  iambicorum  septenariorumque 
trochaicorum ,  necnon  a  paenultima  arsi  coli  prioris  versuum 
iambicorum  septenariorum  octonariorumque  asynartetorum  alle- 
nam  esse.  Itaque  cum  de  vera  correptione  cogitari  nequeat,  ea 
verba  bisyllaba,  quae  his  locis  correpta  occurrunt,  apud  Plautum 
Terentiumque  pro  pyrrhichiis  usurpari  solebant. 

3.  Haud  neglegendae  sunt  verborum  compositiones  agglu- 
tinationesque,  in  quibus  voces  iambicae  sua  potestate  quasi 
privantur,  id  quod  aut  per  enclisin  aut  per  proclisin  fieri 
solet^. 

4.  Rationem  habere  debemus  earum  vocum,  quae  data 
occasione  synizesin  patiuntur.  Licet  hac  in  licentia  iudicanda 
vix  umquam  ad  certum  fmem  pervenire  possimus,  tamen  apparet 

^  eas  voces,  quarum  vocales  finales  constat  synizesi  coalescere 


1)  H.  Leppermann,  De  correptione  vocabulorum  iambicorum,  quae 
apud  Plautum invenitur.    Monast.  Guestf.  1890. 

2)  1.  c.  pag.  33. 

3)  De  hac  re  imprimis  egerunt  F.  Ritschi,   proleg.  CCLVIII,   nostris 
autem  diebus  H.  Ottenjann,   De  vocum  encliticarum  apud  Plautum  coUo 
catione.    Monast.  Guestf.  1910,   pag.  18  sq.,   optime  vero  E.  Wallstedt  1.  c 
pag.   136  sqq.,   quocum   conferri  potest,  quod   idem   exposuit  in  commen 
tatiuncula:   Enklisis  oder  nicht?  in  Frän  filologiska  foreningen  i  Lund 
Spräkliga  uppsatser   III  tillegnade  A.  Kock.     Lund   1906,    pag.   189  sqq 
Antea  Lindsay  de  eadem  re  identidem^egit  —  Class.  Rev.  V.  373  sqq.  402  sqq., 
Joum.   of  Phil.   XX.   135  sqq.,   cf.   Bursian  CXXX.  158  sqq.  — ,  sed  hie  vir 
doctus  in  enclisi  statuenda  mihi  modum  ezcedere  videtur. 
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potuisse,    diligenter    quoad    fieri    potest    a    reliquis    secernen- 
das  esse. 

Itaque  sie  meam  de  hac  re  commentationem  instituendam 
esse  existimavi,  ut  praemitterem  brevem  conspectum  eas  voces 
bisyllabas  complectentem,  quae  non  in  iambicarum  numerum 
referendae  sunt.  Qua  in  re  distingui  debent  ea  vocabula,  quae 
iam  ante  Plauti  aetatem  ex  iambicis  pyrrhichiaca  facta  erant, 
ab  illis  quae  eins  temporibus  ambigua  indole  erant.  Prioris 
generis  verba  cum  breviter  absolvere  possim,  alterius  accuratius 
inspicienda  sunt.  Interest  enim  aliquid,  utrum  voces  huius 
alterius  generis  pyrrhichiacae  fieri  soleant  an  tantummodo  data 
occasione  suam  naturam  non  servent.  Sed  dicat  quispiam: 
quod  ad  priores  voces  attinet,  nonne  eae  verba  pyrrhichiaca 
prorsus  adaequant?  Id  vero  negandum;  obstat  enim,  quod 
alterius  generis  verborum  ultima  syllaba  acuta  priorem  arsis 
solutae  brevem  e/ficere  nequit,  sed  ictu  semper  producitur^). 

Quibus  rebus  absolutis  in  hoc  tractatu  porro  de  vocabulis 
vere  iambicis,  prout  et  in  vocales  a,  e,  i,  o,  u  et  in  dipthongum 
ae  cadunt,  disserturus  sum,  sed  ita,  ut  verba  in  m  excidentia 
omittam,  quorum  de  natura  viri  docti  inter  se  dissentire  non 
desierunt*).    Nam  cum  hae  voces  prius  iambi  puri  ducerentur'). 


1)  Jachmann  1.  c.  pag.  25. 

2)  Varias  virorum  doctorum  sententias  affert  Mirgel  in  diss.  supra 
citata  pag.  49  sqq. 

3)  Lachmann  1.  c.  pag.  130  sq.  et  pag.  193.  —  Lindsay  Nohl,  Die 
lateinische  Sprache,  pag.  79  et  141.  —  Maurenbrecher  se  vidisse  putabat 
syllabas  in  vocalem  +  m  cadentes  in  antiqua  latinitate  productas  fuisse, 
hanc  autem  vocalem  post  Plauti  aetatem  longam  esse  desiisse,  certe 
Augusti  temporibus  prorsus  correpta  fuisse  (1.  c.  pag.  71  sqq.) ;  sed  haec 
opinio  certis  argumentis  omnino  non  comprobari  potest.  —  Aliter  L.  Mueller 
de  hac  re  iudicat  —  Quintiliani  (IX.  4.  40)  testimonio  nisus  —  de  re 
metrica  pag.  329:  At  quae  (seil,  syllabae)  m  litera,  inquit,  terminantur, 
ambiguae  sunt  et  mediae.  Haec  enim  etsi  nullo  tempore  longam  perfecit 
vocalem  anteeuntem,  tamen  aliquid  addit  ei  ponderis,  sono  quidem  obtuso 
sicut  fit  in  vocabulo  Gallico  nom.  —  Ad  quod  dicendum  est,  quod  infra 
exponitur.  —  Particulae  usitatissimae  enim  syllabam  ultimam  apud 
Plautum  ne  ante  consonantem  quidem  produci  exposuit  Radford,  transact 
Am.  Phil.  Ass.  XXXIV.  pag.  86 sq.;  ceterum  vide,  quid  Leo  de  hac  re 
disseruerit,  L  c.  pag.  330—33. 
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nostris  diebus  pyrrhichiacae  existimantur'),  iure  quidem  ut 
videtur  si  respicimus  sermonem  cottidianum,  quem  Plautus 
reddit.  Nam  ut  praetermittam  accentum  exspiratorium  ne  in 
his  quidem  vocibus  alteram  syllabam  produci  passum  esse,  litteram 
m  in  ultima  ante  vocalem  vix  sonuisse  vel,  si  mavis,  vocalem  ei 
antecedentem  leniter  per  nares  redditam  esse  constat.  Haec  res 
cum  ex  titulis  vetustioribus,  qui  m  finalem  haud  raro  omiserunt, 
tum  inde  cognosci  potest,  quod  altera  vocis  syllaba  elidenda  — 
aliter  atque  in  lingua  Francogallica,  in  qua  vocalis  nasalis  elidi 
nequit  —  tota  synaloephae  obnoxia  erat  m  litera  prorsus 
neglecta^). 

Ultimum  meum  officium  puto  ut  in  brevi  conspectu  vide- 
amus,  quae  vis  insit  in  versus  ictu  et  quantitate  subsequentis 
syllabae  necnon  quot  qualesque  voces  iambicae  in  hiatu 
positae  sint. 

Perscrutatus  sum  hac  in  commentatione  omnes  Plauti 
fabulas;  sed  cantica  omittere  mihi  liceat,  quippe  quae  ad  hanc 
rem  illustrandam  minus  apta  esse  videantur,  cum  de  metris 
eorum,  quam  vis  iis  Leo'),  Sudhaus*)  aliique  operam  navaverint, 
non  ubique  satis  constet.  Ceterum  si  forte  accidit,  ut  in  tanta 
exemplorum  quae  collegi  multitudine  unum  alterumve  me  fugeret, 
veniam  a  prudentissimo  quoque  me  impetraturum  spero.  Versus 
autem  citantur  secundum  editionem  in  bibliotheca  Teubneriana 
a  Goetzio  et  Schoellio  curatam,  sed  nimirum  ceteras  quoque 
editiones,  imprimis  Ritschelii  sociis  operae  adsumptis  Loewio, 
Goetzio,  Schoellio  et  Leonis  ut  decet  consului,  quae  suo  loco 
proferentur. 


1)  Sommer,  Handbuch  d.  lat.  Laut-  u.  Formenlehre,  pag.  162  et 
302.  —  Leppermann  et  Jachmann  vocum  in  m  exeuntium  omnino  non 
rationem  habuerunt. 

2)  cf.  Servius  in  Verg.  Aen.  I.  3.  —  Charisius  pag.  279  K.  —  Con- 
sentius  pag.  403  K.  et  Th.  Birt,  Kritik  und  Hermeneutik,  Münch.  1913, 
pag.  138. 

3)  F.  Leo,  Die  Plautinischen  Cantica  und  die  hellenistische  Lyrik. 
Bhi.  1897. 

4)  S.  Sudhaus,  Aufbau  u.  Metrik  der  Plautinischen  Cantica.  L.  1909. 
cf.  F.  Leo,  6.  6.  A.  1911,  pag.  65  sqq. 
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lam  ad  rem  ipsam  accedamus  ac  primum  quidem  de 
quibusdam  verbis  bisyllabis  pauca  disquiramus,  quae  naturam 
iambicam  aut  plane  aut  saepissime  omiserunt. 

In  priore  verborum  genere  habenda  sunt  adverbia  bene  et 
male  atque  coniunctiones  nisi  et  quasi.  Bene  enim  et  quasi 
nusquam  apud  Plautum  trium  morarum  extant;  male  semel 
alteram  syllabam  productam  praebere  videtur  in  versu  Aul.  208: 
nlmis  male  timui  priusquam  intro  ||  —  hoc  autem  loco  male  ar- 
tissime  cum  praecedenti  adverbio  nimis  coniunctum  vix  habet 
quicquam  suae  potestatis,  sed  paeonem  quartum  •  -  -  ^,  sive 
mavis  creticum  prima  arsi  soluta  prorsus  aequat  velut  diu  in 
compositione  nimis  diuy  qua  de  re  infra  videbimus.  Kuc  acce- 
dit,  quod  hoc  versus  loco  syllaba  anceps  esse  potest,  id  quod 
H.  Jacobsohn  in  dissertatione  Quaestiones  Plautinae,  Gott 
1904  luculenter  exposuit.  l^isi  autem  in  septenariis  bis  occurrit 
altera  syllaba  producta  0:  Poen.  325  et  Rud.  1092.  Alias  et- 
iamsi  in  dipthongum  ei  cadit,  ut  in  versu  Rud.  1012,  pro  pyr- 
rhichio  habetur.  De  particula  uti,  quae  plerumque  apud  Plautum 
longa  ultima  extat,  sat  habeo  id  monere,  quod  Jachmann  in 
commentatione  supra  laudata  pag.  12  exposuit.  Quod  ante 
vocalem  usquam  formam  uti  in  textu  ponamus  non  habemus. 
Sed  hactenus  de  voculis  prioris  ordinis. 

Particula  ibi  et  ubi,  ut  ad  alterum  genus  nos  conver- 
tamus,  crebrius  pro  iambis  adhibita  obviam  fiunt;  ibi  fere 
sexies:  Asin.  709,  Capt.  1000,  Cas.  73,  Cure.  340,  Poen.  718, 
Pseud.  425,  ubi  autem  duodecim  locis,  quos  enumerare  longum 
est.  Contra  haec  duo  vocabula  plus  trecentis  locis  bibrevia 
usurpantur. 

Simili  modo  res  se  habet  in  pronominibus  ego  et  mihi, 
tibi,  sibi,  quae  etsi  in  omnibus  versus  sedibus  identidem  ultima 
producta  deprehenduntur,  tamen  ob  ingentem  numerum  exem- 
plorum ultimam  correptam  praebentium,  quae  sine  dubio  sermoni 
cottidiano  respondent,  Plauti  aetate  pyrrhichiaca  fuisse  censenda 
sunt.  Hanc  ambiguae  mensurae  libertatem  omnibus  temporibus 
poetas  servasse  inter  omnes  constat*).   Ut  videas,  qua  ratione  inter 

1)  Sed  etiam  his  locis  syllaba  anceps  accipi  potest 

2)  cf.  Th.  Birt,  Katalepton  pag.  45. 
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se  differant  hae  voces  ultima  correpta  et  longa,  numeros  pro- 
ponere  mihi  liceat.  Inveniuntur  enim  pronomina  ego ,  mihi, 
tibi,  sibi  apud  Plautum 

a)  ultima  syllaba  haud  correpta 


in  senarus 


42 


in  sept.  iamb. 


44 


in  sept.  troch. 


74 


b)  ultima  syllaba  correpta 


in  senarus 


638 


in  sept  iamb. 


144 


in  sept  troch. 


1188 


locis*). 

Sequuntur  adverbia  heri,  domi;  cito,  modo;  eo^  diu,  quo- 
rum  natura  satis  ambigua  esse  videtur. 

Heri  iambica  indole  non  est  nisi  in  tribus  versibus: 

Capt.     111:   hert  quos  emi  de  praeda  a  quaestoribus') 
Amph.  799:    aln  hert  nos  advenisse  huc?  || 
Most.    953:   ||  aüt  hert  certo  scio'), 

in  his  autem  versibus  certe  pyrrhichiaca  extat: 

Amph.  514:  heri  venisti  media  nocte  || 

Stich.    516:  ||  heri  me  iam  vocaverat 

Merc.    257:  navem  ex  Rhodo  quast  heri  l  advectus  filius 

Stich.     152:  ||  heri  ;  aüt  hodie  venerit 

bis  igitur  in  hiatu.  Minus  constat  de  pyrrhichii  mensura  in 
versibus:  Amph.  303,  Cure.  17  et  18,  ubi  equidem  heri  prae- 
feram,  et  in  versibus  Amph.  731  et  Persa  116,  in  quibus  altera 
syllaba  in  thesi  ponatur.  Etiam  minus  ad  rem  explanandam 
valent  versuum  exitus  Rud.  130  et  151.  In  Persae  autem 
versu    108   in  fine    here   testimonio  glossarii   Plautini*)   legitur, 


1)  Quos  ad  numeros  constituendos  mihi  in  promptu  fuit  Leppermaun, 
L  c.  pag.  23.  39.  62. 

2)  a  quaestoribus  legendum  est  pro  de  quaestoribus  secundum  ver- 
sum  453. 

3)  Sed  monendum  est  iu  duobus  ultimis  versibus  propter  caesuram 
Jacobsonianam  syllabam  ancipitem  accipi  posse. 

4)  Vide    Ritschelii   opusc.   II   265,   quocum   conferendum   est,   quod 
pag.  254  sq.  exposuit 
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quam  formam  in  Mil.  versu  59  cod.  A  exhibere  videtur.  Etiamsi 
certis  argumentis  probari  nequit  heri  vocabulorum  ibi,  ubi  sim. 
generi  adscribendum  esse,  tamen  verisimile  id  habeo  propter  usum 
satis  frequentem  pyrrhichiacum.  In  synaloepha  autem  invenitur 
ante  arsin  eamque  longam  Amph.  717.  725.  758,  Capt.  30, 
Merc.  481,  Poen.  114.  138,  Stich.  416;  fortasse  in  Amph.  714. 
Ante  thesin  longam  ita,  ut  prior  syllaba  vocis  heri  posteriorem 
arsis  solutae  efficiat,  legitur  in  versibus  Amph.  823  et  Pers.  577. 

Eandem  in  difficultatem  deducimur  in  quantitate  diiudicanda 
adverbii  domi,  quem  locativum  Plautus  suo  arbitrio  modo  bi- 
brevem  modo  iambicum  posuit*).  Sed  si  exemplorum  copiam 
diligentius  inquirimus,  facile  cognoscimus  hoc  vocabulum  multo 
saepius  bibreve  usurpatum  esse  quam  ultima  longa.  Huc  accedit, 
quod  tanta  crebritas  exemplorum.  ubi  domi  simul  et  corripitur  et 
in  arsi  eliditur,  quantam  legimus  in  Mil.  versibus  191  —  194, 
nisi  haec  licentia  ipsi  sermoni  usitato  respondisset,  vix  tolerari 
potuisset.  Quamquam  saepissime  vox  eliditur,  tamen  synaloepha 
semper  fere  ante  arsin  fit;  ante  thesin  autem  bis  cum  hiatu 
legenda  est  \W  principio  versus  Merc.  845  et  —  licet  quidem  —  post 
diaeresin  versus  Pers.  226,  denique  tota  in  thesi  ponitur  Epid.  664. 

Ex  adverbiis  in  o  cadentibus  primum  inspiciamus  ea,  quae 
ante  exitum  consonantem  praebent,  puta  cito  et  modo.  Modo 
a  Ritschelio  semper  correpta  ultima  ducebatur*),  particulae  cito 
idem  ambiguam  naturam  ut  ceteris  supra  tractatis  tribuebat. 
Adverbium  a/o  ultima  longa  in  Plauti  fabulis  quinquiesinvenimus: 
Bacch.  202 

>in  arsi  quarti  pedis  senarii 


Most. 
eist, 
eist. 
Men. 


541 
748 


781  in  arsi  alterius  pedis  sept.  troch. 
225  in  arsi  sexti  pedis  sept.  troch. 

Itaque  satis  mirum  esse  debet  hanc  vocem  ultima  longa  non 
reperiri  nisi  iis  versuum  locis,  quibus  ancipitem  syllabam  extare 
Jacobsohn   docuit').     Alioquin   cito   semper  fere   ultimum   sive 


1)  Genetivi  sinpularis  nurneri  domi  exempla  extant  quoad  vidi  duo 
iambicae  mensurae  ut  videtur:  Amph.  503  et  Trin.  1027. 

2)  Vide  proleg.  pag.  CLXIX. 

3)  In  dissertatione  supra  allata. 
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versus  sive  coli  prioris  pedem  occupat,  ut  de  quantitate  nihil 
enucleari  possit.  Semel  ultima  syllaba  correpta  vox  extat 
Mil.  256;  praeterea  non  occurrit  nisi  aut  in  canticis  aut  synaloephae 
subiecta  (Poen.  567.  874,  Truc.  467,  Mil.  921.  1195,  Trin.  1108 
ex  coniectura  Ritschelii):  certum  igitur  iudicium  fieri  nequit. 

lam  de  modo  adverbio  disputemus.  Agitur  de  ipso  ad- 
verbio,  non  de  substantivo,  cui  suo  loco  operam  dabimus.  Si 
exempla  perlustramus,  quorum  sedecim*)  ultima  longa  depre- 
henduntur,  apparet  errasse  Ritschelium  dicentem  adverbium 
modo  semper  corripi.  Sed  ex  his  16  locis  non  minus  10  se- 
cludendi  sunt,  quippe  quibus  mensuram  ambiguam  accipere 
liceat.  Ne  veram  iambicam  hanc  vocem  censeamus  obstat,  quod 
Men.  75  paenultimam  arsin  explet.  Cetera  huius  generis  exempla 
ex  Terentio  prolata  vide  apud  Jachmannum  pag.  10. 

Restat  ut  de  diu  et  eo  pauca  adiciam.  De  vocis  diu  pro- 
sodia  satis  superque  disputatum  est  a  viris  doctis,  vereorque 
ne  umquam  ad  certum  fmem  perducamur:  nam  parum  sibi 
constat  huius  vocis  in  fabulis  usus.  Ne  in  compositionibus 
quidem,  in  quibus  ad  alia  adverbia,  tam,  quam,  nimis  sim. 
se  applicat,  consuetudo  stabilis  comparet;  legimus  enim 

Poen.    1266   täm  dfü 
contra 
Gas. 
Truc. 
Capt. 

similiter 

Most. 


Truc. 
Merc. 
Most. 
Pseud. 


8041 

^^  |täm  dfü  in  synaloepha 

980   quam  diu  in  synaloepha 

[iäm  diu  in  synaloepha 

323   extat  minus  diu,  contra 

166 

292   nimls  diu  in  synaloepha. 

687 


His  in  coniunctionibus  nee  non  in  hau  diu  (Mil.  95)  et  non 
diu  (Pers.  617)  non  vocabulum  vere  iambicum,  sed  creticum 
elidi  manifestum  est 


1)  Exempla  adverbii  enumerat  Jachmann  in  commentatione  laudata 
pag.  10. 
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Aliter  res  sese  habet  in  adverbio  eo]  haec  particula  adeo 
detrita  Plauti  aetate  videtur  esse,  ut  trium  morarum  quantum 
Video  in  fabulis  Plautinis  nusquam  deprehendatur.  Ut  non- 
nullis  locis  eius  vocis  duas  vocales  synizesi  coalescere  necesse 
est,  ita  etiam  in  synaloepha  cum  synizesi  posita  est  in  versibus: 

Aul.     594:  ||  quo  fncumbat  eo  impellere 
Trin.    341 :  non  eo  haec  dtcö,  quin  quae  tu  vis  ||  . 
Hactenus  de  adverbiis. 

lam  procedamus  ad  verborum  formas,  quae  quidem  speciem 
iamborum  prae  se  ferunt,  re  autem  pyrrhichiis  adscribendae 
sunt:  dico  imperativos  quosdam  alterius  et  quartae  coniugationis. 
lam  pridem  viri  docti  cognoverant  imperativos  illos,  qui  ut  in 
ipso  sermone  ita  in  versibus  frequentissime  adhibentur,  cave, 
face,  tene,  mane,  vide,  iube,  quibus  ex  quarta  coniugatione  abi 
adnumerari  potest,  multo  saepius  pro  pyrrhichiis  usurpatos  esse 
quam  pro  iambis.  Accedit  quod  Jachmann,  cum  imperativi 
cave^  tace,  tene,  abi  iis  ipsis  locis,  a  quibus  correptio  iambica 
aliena  esse  solet,  bibreves  inveniantur,  recte  conclusit  eorum 
legitimam  formam  Plauti  temporibus  esse  pyrrhichiacam.  His 
quattuor  verbis  etiam  mane,  vide,  iube,  etsi  iis  versuum  locis 
quos  modo  dixi  correpta  non  extant,  tamen  propter  ipsam 
frequentiam  correptionis  adnumerare  licebit. 

Contra  mihi  persuadere  non  potui  tales  quoque  formas, 
quales  sunt  scio,  volo,  nego,  voco,  amo,  eo,  sim.,  licet  saepissime 
bibreves  deprehendantur,  vere  pyrrhichiacas  esse  censendas. 
Nam  praeterquam  quod  numquam  in  paenultima  versus  aut  coli 
prioris  arsi  correptae  occurrunt,  Plautus  iis  plenam  iambicam 
mensuram  nimis  saepe  concessit.  Ut  perspicias,  quot  locis  illae 
formae  usitatissimae  hanc  mensuram  servaverint,  quot  bibreves 
factae  sint,  verborum  volo  et  scio  exempla,  quae  in  iambicis  et 
trochaicis  metris  occurrunt,  hie  mihi  liceat  proponere.  Extat 
perpaucis  dubiis  omissis 

volo  («^orreptum  32  locis 

liambica    mensura  33 


{ correptum  40 

SCIO    1 .      .  .  ^^ 

liambica   mensura  22 


n 


n 
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Unde  satis  elucet,  si  hae  duae  formae  quamvis  usu  detritae  tarn 
saepe  haud  correptae  inveniuntur,  de  veris  eius  generis  pyrrhi- 
chiis  cogitari  iam  non  posse.  Ceterae  enim  formae  primae 
personae  praesentis  temporis  etiam  multo  rarius  correptione 
iambica  breviantur. 

lamiam  res  in  eo  est,  ut  paucis  comprehendamus,  quae 
adhuc  constituimus.  Cognovimus  primum  particulas  bene,  male, 
quasi,  nisi  iam  ante  Plauti  aetatem  pyrrhichiacas  factas  esse, 
deinde  adverbia  ibi,  ubi  nee  non  pronomina  quae  sunt  ego,  mihi, 
tibi,  sibi,  quamquam  ubi  res  ferebat,  etiam  pro  iambis  adhibita 
K  sunt,  tamen  longe  plurimis  locis  pro  pyrrhichiis  stare,  ita  ut 
haec  mensura  duarum  morarum  poetae  temporibus  in  his  quoque 
vocibus  legitima  fuisse  dicenda  sit,  tum  etiam  adverbia  heri, 
domi;  cito,  modo;  eo,  diu  his  vocibus  adiungenda  esse  vidimus; 
denique  imperativos  qui  sunt  cave,  tace,  tene,  abi  certe  tum 
temporis  bibreves  fuisse,  eandem  in  verbis  mane,  vide,  iube 
mensuram  pyrrhichiacam  valuisse  satis  verisimile  est.  Itaque 
haec  omnia  verba  in  nostra  de  synaloepharum  usu  quaestione 
omittenda  sunt,  idque  eo  quoque  firmatur  quod  etiam  ubi  eli- 
duntur,  illae  voces  pyrrhichium  prorsus  adaequant,  qua  de 
re  postea. 

His  tandem  verbis  reiectis  fieri  posse  videtur,  ut  de  veris 
iambis  elisis  certum  iudicium  faciamus.  Potest  sane;  nisi  quod 
respiciendi  sunt  etiam  ii  loci,  quibus  integrae  voces  iambicae 
sua  potestate  quasi  privatae  sunt,  id  quod  aut  per  enclisin  aut 
per  proclisin  fieri  solet.  Usitata  est  ea  enclisis,  qua  nomen 
iambicum  cum  praepositione  coniungitur  quod  factum  est  in 
ä  förö.  In  viä,  sine  mödö  sim.,  quales  coniunctiones  cum  creticos 
plane  aequent,  in  synaloepha  quoque  creticorum  instar  adhibitae 
sunt  semperque  fere  in  arsin  eliduntur;  solus  versus  Amph.  111 
repugnare  videtur,  in  quo  legimus:  ütrimque  est  gravida  et 
ex  viro  et  ex  summo  Jove^).  Etiam  artior  fit  iambicae  vocis 
cum  praepositione  compositio  in  verborum  coUocatione  ab  ävö, 
de  \  equö,  cum  \  aqua,  cum  acuta  brevi  vel  correpta  praepo- 
sitione praecedente  vox  iambica  suum   sonum  prorsus  non  ser- 


1)  Hie  versus  fortasse   sie  quoque  legi  potest: 
sümmö  JÖve. 


ex  vtro  5t  5x 
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vare  possit.    Itaque  fit  ut  etiam  in  versibus  tales  coniunctiones 
semper  ante  thesin  inveniantur. 

Non  minus  trita  est  applicatio,  qua  alterum  nomen  cum 
altero  quasi  coalescere  videtur  ea  condicione,  ut  insequens  sub 
sonum  antecedentis  monosyllabi,  vel  bibrevis  vocis  se  sub- 
iciat  ut  puta:  quo  mödö,  quoiüs  mödi,  tüö  pätrl,  quls  hömö  sim. 

Simili  autem  ratione  aliae  quoque  voces  iambicae  con- 
iunctionem  artiorem  ineunt,  adverbium  cum  adverbio,  verbum 
cum  pronomine,  verbum  cum  adverbio,  qualia  sunt 

Ita  probe 
ego  fui 
bene  väle 

Rarius  vero  voces  quaedam  iambicae  proclisin  patiuntur, 
nee  facile  est  eius  generis  exempla  recte  iudicare.  Ego  vero 
censeo  in  iuncturis  quibusdam  receptissimis  non  solum  ante 
sonum  subsequentem  ut  in  böno  änimö,  mea  öperä,  verum 
etiam  data  occasione  ante  syllabas  graviores,  quas  sonus  sub- 
sequitur,  ut  in  hömo  exercltüs,  völo  habere  proclisin  accipien- 
dam  esse. 

Iam  vero  ut  dilucide  perspiciamus,  quot  qualesve  voces 
iambicae  in  synaloepha  omnino  reperiantur,  in  tabulis  omnes 
collocavi,  pronominibus  seiunctis,  quae  in  appendice  proposui. 
Dispositio  autem  e  re  ipsa  elucebit.  In  tabulas  nimirum  con- 
iunctiones agglutinationesque  supra  tractatas  recepi,  sed  iis  in 
adnotatione  numeros  adpinxi. 
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I.  Voccs  iambicae  in  -a  cadentes. 

1.  ablativus  I.  declinationis. 
a)  substantiya. 


versus 

00 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
tnim 

adnotatio 

Trin.  943 

usque  aqua  ädvorsa  per 
amnem  || 

1 

long. 

— 

— 

— 

sept 
troch. 

Rud.  534 

t  ut  quom  exissem  ex  aqua 
ärerem  tarnen 

4 

» 

-^ 

■~~- 

^^ 

senar. 

^  V  — 

Stich.  485 

apertiore  magis   via    TtÄ 
plane  loquar 

4 

brev. 

—— 

^— 

^^ 

n 

Bacch. 

cum  nassitema  et  cum 

% 

— 

— 

long. 

— 

n 

♦ 

frgm.  VII 

aqua  Istum  . . . 

Gas.  296 

1  cum  :  aqua  et  sortis  # 
satis  placet 

5 

~ 

~ 

n 

" 

sept. 
troch. 

♦ 

b)   adiectiva. 


Aul.  773 

Truc.566 
Most.  576 

Pseud. 
104 

Amph. 
605 

Aul.  215 

Mü.  673 

Men.  133 

Asin.  734 
Rud.  475 


quoque    bona 
id  si  scies 


#:   ätque 


sine  bona  omni  gratia 

scio  te  bona  esse  voce:  ne 
clama  nimis 

spero  alicunde  hodie  me 
bona  5p^ra  aut  . . . 

est  ma||li  mala  Öbiectum 
manu 

II  sine  mala  omni  malitia 

nam  in  mala  Oxore  atque 
inimico  || 

meo  malo  a  mala  äbstuli, 

hoc  II 

II  bonae  mala  5pera  partae 

ut  comprehendar  cum  Sa- 
cra Öma  Veneria 


5 

long. 

—— 

^~~ 

sept. 
troch. 

5 

n 

— 

— 

— 

n 

2 

n 

— 

— — 

— 

senar. 

4 

brev. 

— 

— 

— 

m 

5 

long. 

— 

— 

sept. 
troch. 

5 

n 

— 

— 

— 

n 

1 

n 

— ^ 

■••~~ 

— 

r 

3 

n 

— 

— 

sept. 
iamb. 

6 

brev. 

— 

— 

n 

4 

long. 

— — 

•~~ 

«MW 

senar. 

c)  Pronomina  seorsum  tractabuntur. 
2.  imperativus  I.  coniagationis. 


Asin.  922 

Poen. 
1006 

Stich.  256 

Pseud. 
454 

Bacch. 
881 


nullus  sum    ^  immo  es, 
ne  n^ga  ömnium  . . . 

si  <ita>  est,   nega  esse: 
nolo  ego  errare  hospitem 

nega  esse  quod  dem  nee 
mihi  nee  mutuom 

orationem   tibi   para   ad- 
vorsum  senem 

roga  hÖnc  tu,  tu  promitte 
huic  ^  promitto,  roga 


3 

long. 

— 

^— 

^~~ 

sept 
troch. 

2 

n 

— 

— 

— 

senar. 

1 

n 

— 

— 

n 

4 

n 

— 

— 

• 

n 

1 

n 

— 

— 

— 

n 

-    23 


versus 

03 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Pseud. 
116 
1073 

Capt  179 
Rud.  1212 

roga  öpsecro  hercle:  ge- 
stio promittere 

age  sis,  ro^  emptum,  nisi 
qui  meliorem  adferet 

cum  roga[t]   nt  relinquat 
alias  1 

1 

2 

1 

long. 

— 

— 

senar. 

n 

sept 
troch. 

t  vel  to 
del.  Bentley 

IL   Voccs  iambicae  in  --C  cadentes. 
1.  substantiya. 

a)  dat  V.  declinationis. 


Trin.  117 

142 

Pers.  193 

Trin.  128 


qui  tuae  mandatus  est  fide 
et  fiduciae 

taciturnitati  clam  fide  et 
fiduciae 

scio  fide   hercle  erili   ut 
soleat  . . . 

edepol  fide  ädülescentem 
mandatum  malae 


4 

long. 

— 

— 

senar. 

4 

»» 

— 

— 

n 

1 

n 

— 

— 

— 

oct. 
troch. 

2 

brev. 

— 

— 

MiM> 

senar. 

Pers.  194 

Amph. 
254 

Aul.  70 
Men.  749 
Truc.338 
Bacch. 

:ui 

Poen.  344 
Pers.  179 
Poen.  500 


II   pro    ea    fide    häb^ant 
ludicem 

. . .  quia  illo  die  tnpransus 

flu 
decies  die  nno  saepe  ex- 

trudit  aedibus 

eodem  die  lllum  vidi  quo 
te  ante  hunc  diem 

prius    praedivinant    quo 
die  essuri  sicut 

quin  habeas  illud  quo  die 
tlluc  veneris 

quo    dXe    örcus    Acher- 
unte  II 

bonus   volo  iam  ex  höc 
die  esse  || 

omnis  extollo  ex  höc  die 
In  älium  diem 


b)  abl.  V.  declinationis. 
brev. 


6 
2 
2 
4 
4 
1 
3 
4 


long. 


brev. 


2.  yerba. 


imperat  II.  coniugationis. 


Epid.  .5(i2 
Aul.    192 


hostiumst  potita  ^  habe 
Sntmum  ||  lenem 

II  tace,   bonum  habe  äni- 
mum  Euclio 


traditum  est 
fidei 

A:  fide 
P:  fidei 

traditum  est 
fidei 


sept. 
troch. 

oct. 
iamb. 

senar. 


sept. 
trcMch. 


senar, 


3 
6 

brev. 

ante 
brevem 

syU. 

— 

sept. 
troch. 
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versus 


Gas.   387 

Epid.  601 
Mil.  804 
1357 
1236 
Pers.  320 
Men.  690 

Asin. 

537/8 

Bacch. 
1035 

Capt.  744 

Gas.   548 

Gist   116 

Cure.  588 

522 
516 

Pers.  709 

Poen. 
1358 

Mü.  1352 
1361 

Amph. 
499 

Gapt  452 
Gurc.  203 
Mil.  1373 
Poen.  568 


credere  4^  hSbe  änimum 
bonum 

intro  abi,  habe  änimum 
bonum 

II  quam     ego     habe  äni- 
mum  bonum 

II  esse    t    habe    änimum 
bonum 

non  faciet :  habe  änimum 
bonum  4^ 

ego  reiciam  habe  änimum 
bonum  4^ 

tibi  häbö  ;  aäfer,  utere 


mater ,     quid    faciam, 
mone  4^  em 

vale  ätque  haec  cura.  quid 
nunc  censes  . . . 

vale  ät(iue  salve,  etsi  aliter 
ut  dicam  meres 

II  nunc  vale  ätque  istanc 
iube 

quando  ita  tibi  lubet  vale 
ätque  II  salve  + 

ego     abeo;     vale     ätque 
salve  4^  || 

II  me  vis?  :^  vale  ätque 

salve 
. . .  bene  vale  4^  ||  vale  4: 

heös  tu,  tibi  ego  dico 

voltis?   4^  vale  %  et  vos: 
nam  animus  . . . 

haud  aliter  ausim  :^  biSn^ 
väle  4^  et  tu  ... 

iäm  väle   4=   et  tu  bene 

vale 

b€n^  väle  4=  et  tu  bene 

vale 

b€n6  väle  Älcumena,  cu- 
ra || 

II  b<5n6  väle  4=  Sdßpol  rem 
meam 

b<SnS  väle,  5cüle  mi ;  nam 
sonitum  et  || 

bSnÖ   väle    Tgftur   4=    ire 
meliust  || 

bSnÖ  väle  Tgltur.    te  ad- 
vocatos  II 


CO 

a 


ante 
arsin 


m 
arsi 


ante 
thesin 


m 


thesi 


6 


6 

6 

2 

2 

5 

7 

1 

1 

5 

3 

2 

6 
5 

2 

4 

5 
5 

1 

5 

1 

1 

1 


long. 


ante 

brevrm 

&yll 


?i 


brev. 


me- 
trum 


adnotatio 


sept. 
troch. 


sept. 
iamb. 


t» 


sept. 
troch. 


senar. 


sept. 
troch. 


sept. 
iamb. 


senar, 


FZ:  habe 
BCD :  habeo 
corr.Bothius 


sept. 
troch. 


»» 


hiatus 


w       ^      — 


w       w      _ 


versus 

CR 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Poen.  913 
Asin.  592 

väle  6t  haec  cura  clan- 
culum  ut  sint  | 

väle     +  älTquanto     am- 
plius  . . . 

1 
1 

— 

ante 

brevem 

tyll. 

brev. 

— 

sept. 
troch. 

sept. 
iamb. 

hiatus 

3.  advcrbia. 


Aul.    609 

Pers.  481 

Rud.  566 
Stich.  436 

Bacch. 
701 

Gapt.  896 
Pers.  853 


TtÄ   probe    tn    latebris 
situmst 

paratae  ||  sunt  probe,  äd- 
grediar  virum 

II  si  probe  ädpotus  siem 

meam  culpam  habeto,  nisi 
probe  excruciavero 

emungam  hercle  hominem 
probe  hödie  || 

probe  6rO,  fusti  pectito 

probe  TnYmico  gratiam   5      — 


5 

5 

5 
4 

3 

5 

5 

long, 
brev. 

ante 

brevem 

syU. 

n 

— 

sept. 
troch. 

n 
n 

senar. 

sept. 
troch. 

Amph. 
262 

Mil.    105 

Amph. 
622 

Pseud. 
1202 

Merc.617 

772 

Stich.  297 

eist  753 

Bacch.  66 

Pseud. 
823 


in.   Voces  iambicae  in  "l  cadentes. 

1.  substantiva. 
a)  II.   declinationis. 

a)  genitivus  siug.  num. 

nunc   pergam    cri   Impe- 
rium exsequi  || 

insinuat    sese    ad    illam 

amicam  eri  (Ättici) 

6rf      Imperia  perseqni 


Sri    Ymagine  obsignatam 
epistulam  . . . 

montis   tu   auidem    mali 
tn  me  ar||dentis 

aliq^uid  mali  esse  propter 
vicinum  malum 

II  neque   id  viri   officium 
arbitror 

istic  quidem  edepol  mei 
vtrl     häbltat  gener 

penet(ra)re<m>  me   hüiüs 
mödi  Tn  palaestram  . . . 

quom  hasce  herbas  hüiüs 
mödi  in  suom  . . . 


2 

long. 

— 

— 

5 

w 

— 

— 

5 

— 

long. 

1 

— 

— 

brev. 

— 

3 

long. 

— 

— 

— 

2 

n 

— 

6 

n 

— 

— 

4 

— 

— 

brev. 

— 

2 

long. 

— 

— 

3 

n 

— 

— 

oct 
iamb. 

—       senar. 


sept. 
troch. 


—         —  —       senar. 


sept 
iamb. 


—       senar. 


sept. 
troch. 

—       senar. 


ex  cj.  Niem. 
Schoell :  ilico 

hiatus 


hiatus 


hiatus 


^  V  — 
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versus 

CO 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
tliesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Men.  221 
Pers.  386 

Bacch. 
676 

Pers.  648 

1  qu5iits  mödi   htc  homi- 
nes  erunt 

quöins  mÖdi  htc  cum  [ma- 
la] fama  . . . 

an  nesci[e]bas  quam  Siüs 
mödi  höminil 

quöiüs  mödi   Ys  in  populo 
habitust?  | 

5 
2 

3 
2 

long, 
brev. 

— 

brev. 

— 

sept. 
troch. 

senar. 

sept 
troch. 

n 

Www. 

A  :  ctiius 
BFZ  :  quoios 
{Lot.  :  quoivis 

Www- 

hiatus 

ß)  nominativus  plur.  num. 


Aul.    346 

404 

451 

Pseud. 
672 

Amph. 
960 

Mil.    919 
Gas.    971 


dicant:  coqoi  Sbstulerunt, 
comprehendite 

coqui  hercle  credo  faciunt 
officium  suom 

et  coqui  et  tibicinae 


hie  doli,  hie  fallaciae  om- 

nes  II 

proinde  er!  Gt  sint,  ipse 
item  sit  || 

adsunt  fahri  ärchitectique 

hac  lupi,  häc  canes:  lu- 
pina  II 


2 

long. 

— 

— 

— 

senar. 

1 

w 

— 

— 

■~^ 

» 

5 

» 

— 

— 

— 

sept 
troch. 

1 

n 

— 

— 

— 

?• 

1 

n 

— 

n 

2 

n 

— 

— 

sept. 
iamb. 

1 

n 

— 

-^ 

sept. 
troch. 

b)  III.  declinationis. 
a)  dativus  sing.  num. 


Pers.  295 

Itun  me  defigas?  te  cruci 
tpsum  . . . 

4 

long. 

— 

—— 

— 

sept. 
iamb. 

Amph. 
992 

ut    filium    bonum    patri 
esse  oportet  . . . 

4 

tt 

— 

— 

oct 
iamb. 

465 

patri  öt  liceret  tuto  illam 
amplexarier 

1 

rt 

— 

— 

— 

senar. 

Bacch. 
520 

profecto  st^bilest  me  pa- 
tri aörum  reddere 

4 

n 

— 

— 

n 

680 

perii  4^  quid  ita?  +  quia 
patri  Omne  | 

3 

n 

— 

^ 

— 

sept 
troch. 

Pseud. 

288 

hie  patri  aüdacissume 

5 

n 



n 

Amph. 
144 

tum  mSÖ  pätri  aötem  to- 
rulus  inerit  aureus 

2 

n 

— 

— 

— 

senar. 

Merc.  80 

ego  m^  :  übi  invisum  mSo 
pätri  esse  intellego 

4 

n 

— 

— 

— 

ff 

Capt.  979 

tüö   pätri    äit   se   vendi- 
disse 

1 

» 

— 

— 

— 

sept 
troch. 

Bacch. 
734 

süö  pätri  4^  ädscribe  hoc 
cito 

5 

n 

— 

■^— 

— — 

» 

»       V      _ 


«/      w      «. 
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versus 


Merc.  631 

Rud. 

1270 

Aul.       5 

Capt    10 

Poen.  120 

Bacch. 
530 

945 

Capt  7 
Epid.  355 
Stich.  562 


mSö  pätri;  5gÖ  me  cre- 
didi 

quid   patri  St  tarn   gratu- 
labor 


patri     ävoque  iam  huius 
qui  nunc  nie  habet 

patri     huiosce:  iam  hoc 
tenetis  ?  . . . 

is  illi  Poeno  huius  patri 
höspes  fuit 

reddidi  patri     ömne  au- 

rum  II 
nostro  seni  hutc  stolido 

ei  profecto  . . . 

seni  huic  fuerunt  filii  nati 

duo 
inveni:    <n>am   ita   suasi 

seni  ätque  . . . 

qui  seni  illi  concubinam  || 


SD 


I 


5 
1 
1 
1 
4 

% 
2 
1 
4 
1 


ante 
arsin 


brev. 


long. 


m 
arsi 


ante 
thesin 


brev. 


9 


long. 


m 
thesi 


me- 
trum 


adnotatio 


sept 
troch. 


senar. 


sept. 
troch. 

oct 
iamb. 

senar. 


sept. 
iamb. 

sept. 
troch. 


hiatus 

hiatus 

Leo:  patruo 
hiatus 

hiatus 


P)  ablativus  sing.  num. 


Rud.  977 
1019 
1307 

Pseud. 
317 

Poen.  432 


in   mari   inventust  com- 
muni  II 

quemne    ego    excepi    in 
märi  ^  &t  6go  II 

II  nocte  in  märi  ;  <elävi> 

aut  terra  aut  märi     äU- 
quonde  e||volvam 

neque    quantum    aquaist 
in  märi  4^ :  äbi  turun  es? 


1 

long. 

— 

— 

sept. 
troch. 

3 

brev. 

— 

— 

— 

» 

6 

long. 

— 

— 

• 

sept. 
iamb. 

•/. 

— 

brev. 

— 

sept. 
troch. 

4 

— 

— 

n 

— 

senar. 

cf.  Pias,  Leo 
Birt :  natari 

hiatus 
hiatus 


2.  adiectiva. 

a)  II.  declinationis. 

» 

a)  genitivus  sing.  num. 


Asin.  310 
Most  27 
Poen.  640 


tantum    adest   boni   im- 
proviso  II 

hocine  boni  esse  officium 
servi  existumas 

siauid     boni    ädportatis, 
nabeo  gratiam 


2 

long. 

— 

— 

-^ 

sept 
troch. 

2 

n 

— 

— 

— 

senar. 

2 

n 

— 

— 

— 

II 

-    28    — 
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versus 


OD 


ante 
arsin 


in 
arsi 


ante 
thesin 


in 


Bacch. 
397 

Poen. 
1389 

Cure.  475 
MiL    735 


Most. 


1107 


Pseud. 
692 


ß)  nominativus  plur.  num. 

illum    laudnbunt    boni, 
hä<n>c  etiam  ipsi  . . . 

quando  boni  estis,  ut  bo 
nos  facere  addccet 


in  foro   infumo   boni  hö- 
rn tnes  II 

qui  homines  probi  essent, 

esset  II 

Ttä  mäli   hercle   ambo 
sumus 


3]  long. 
2 

brev. 

long.        — 


b)  III.  declinationis. 


euge:  par  pari  aliud  au- 

tem  II 


brev. 


Bacch. 
578 

Capt.  540 

Poen.  992 

Truc.  620 

Mil.  1266 

Rud.  582 

Amph. 
1142 

Men.  697 

Amph. 
286 

Stich.  185 


quae  harum  sunt  aedes 
pulta:  adi  actutum  ad 
lores 

sequere :  em  tibi  hominem, 
adi  ätque  adloquere  . . . 

adei  ätque  appella,  quid 
velit,  quid  venerit 

II  accede  huc  modo,  adi 
hÖc  modo 

mea  Milphidippa,  adi  ob- 
secro  et  || 

tu  vel  suda  vel   peri  äl- 

gull 

redi :    haäd    promeniit 
quam  ob  rem  . . . 

riSdi:  ^tfamne  astas?  et- 
iam audes  || 

accipiam  modo  sis  veni 
hoc  in||venies 

qua  ante  utebantur :  vSni 
tllo  ad  cenam  . . . 


3.    pronomina  seorsum  tractabuntur. 

4.   vcrba. 

a)  imperativ  US. 


Trin.    15 
Asin.  196 


b)  perfectum  activL 


me- 
trum 


adnotaiio 


dedi  ei  meam  gnatam  qui- 
cum  aetatem  exigat 

ubi  illaec  quae  dedi  ante  ?  :^ 
abusajl 


long. 


sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 


sept. 
troch. 


4 

long. 

•^— 

— 

.seiiar. 

3 

» 

— 

oct. 
iamb. 

1 

n 

— 

— 

senar. 

6 

n 

— 

— 

— 

sept. 
troch. 

3 

n 

— 

— 

— 

sept 
iamb. 

3 

n 

— 

^ 

sept 
troch. 

1 

n 

— 

— 

— 

senar. 

1 

— 

ante 

brevcin 

•yll. 

— 

sept. 
troch. 

3 

long. 

— 

— 

r> 

3 

ante 

syllab. 

corrept. 

^"^ 

senar. 

senar. 

sept. 
troch. 


proclisis 


versus 


09 


II  tibi  dedi  ätque   abii  ad 
forum 

eam  dedi  hutc.    t    hanc 
dicis  frater  || 

quid  dedi  Öt  t  distinxi  ; 
hominom  || 

tibi   dedi   Squldem  illam 
ad  phrygionem  || 

tibi  dedi  +  Sd6pol  haec 
quidem 

tibi  dedi,  5gÖ  sum  Char- 
mides 

dSdi  gqutdem  quod  me- 
cum  egisti  +  et  || 

dgdi  öquldem  hodie  t  ei 
quinque  argenti  . . . 

dSdi  ögo  hmc  aurum  t  at 
ego  argentum  || 

vides  quae  sim  et  quae 

fui  ante 
quod   crediturus  tibi   fui, 

Ömne  credidi 
II  tibi  fui,  tstac  iudico 

loquere  audacter  ^  tam 

Sgö  fiii  ante  || 
II  <6gÖ>   füi   ätque   opera 

mea 
namque  $g6  Mi  tlli[c]  in 

re  praesenti  . . . 
hoc  SgÖ  füi  hödte  solus 

obsessor  fori 

flii   Imperator  familiae 


Men.  684 
1139 
Truc.  957 
Men.  681 
Mil.  988 
Trin.  970 
Asin.  171 

Truc.  739 

946 

Most  199 

437 

Trin.  383 

Capt  310 

Rud.  1389 

Amph. 
249 

Pseud. 

807 

Capt  307 


Trin.  619  II  fRi  öt  stlm,  referas  gra- 
tiam 

1090  II   föi    hftc    aetate    exer- 
citus 

Capt  628   fuistin    liber?    :|:     fui    * 
önlm  vero  || 

966   füi    Ögö    bellus,    lepidus, 
bonus  vir  || 

1000  atque    ubi    ffti    6go    Tn 
iapicidinis  H 

Merc.  228 1|  in  somnis  egi  satis  et  füi 
hömo  exercitus 


ante 
arsin 


in 
arsi 


ante 
thesin 


in 
tliesi 


long. 


brev. 


5 

1 

1 

1 

7 

4 

5 

3 

5 

2 

2 

5 

5 
5 
3 

1 
2 

4 


brev. 


ante 

brevem 

syll 


long.        — 


ante 

syllab. 

corrept. 


ante 

brevem 

syU. 


™®'       adnotatio 
trum 


sept. 
troch. 


vel  liiatus 
post  d^di 


n        I 


sept 
iamb. 

senar, 


sept. 
troch. 


w       w       _ 


ex  cj.  Leonis 


oct. 
iamb. 

senar. 


sept. 
troch. 


W  V         . 


w       w      . 


senar. 


»ic  scribendum 
F  e^o  ubi 
cett.  nbi  ego 


-    30    - 


31    - 


versus 


ao 


ante 
arsin 


in 
arsi 


ante 
thesin 


in 
thesi 


me- 

trum 


adnotatio 


c)  infinitivns  passivi. 


Mil.  771 
Merc.148 
777 
Stich.  444 
Mil.    770 

Rud.  183 

Merc.490 

Gas.     90 

Poen. 
1323 

1373 


696 


ll 


at  ego  mihi  anulum  dari 
istunc  II 

II  mihi    dari    haöd    desi- 
dero 

drachmam  dato  4^  dabi- 
tur  4=  darei  ergo  seis  iube 

däri  öti  ßüm  verberabun- 
dum  ... 

II   däri    Ifstänc    rationem 
volo 

si  apud  me  essuru's,  mihi 
dirt  :  Öp^ram  volo 

vin  tanp  illam  emi?  i  4: 
aoctarium 

loqoi  ätque  cogitare  sine 
ted  arbitro 

loqui  tnclementer  nostro 
cognato  et  patri 

loqui    tnclementer  ?     ne 
mirere  mulieres 

siquidem    potes    esse    te 
pati  in  lepido  loco 


long.  I     — 


brev. 


•A 


1 


long. 


ante 

syllab. 

corrept. 


sept. 
troch. 


senar. 


brev. 


long. 


sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 

senar. 


codd.  antiqai 
Pii :  dari 
BCDFZ :  dare 

hiatus 


hiatus 


Capt.  806 

Amph. 
260 

Asin.  561 
Aul.    589 

597 
Mü.  476 
Poen.  879 

912 


IV.  Voces  iambicae  in  -O  cadentes. 

1.  substantiva. 

a)  IL  declinationis. 
a)   dativus  sing.  num. 
long. 


vae    misero    illi,    quoius 
cibo  tste  II 

post  ob  virtutem  ero  Am- 
phitruoni  . . . 

ubi  ero  tnfidelis  fueris 


nam  qui  ero  ex  sententia 

ser||vire 

ratem   esse    a||mänti   öro 
aequom  censeo 

si  elocutus  II  essem  ero?  ^ 
ergo  si  sapis 

sein  tu  erum  tuom  meo 
ero  esse  inimicum  . . . 

tibi    et    tuost    ero    tn 
manu 


6 


sept. 
troch. 

oct. 
iamb. 

sept. 
iamb. 

sept. 
troch. 


> 


versus 


Fers.  247 
Trin.  724 
Poen.  589 

884 

903 

922 

Asin.  428 

Poen. 776 

Asin.  471 

Cure.  501 

Men.  133 

Aul.    535 

Gas.   489 

Poen. 
1367 

Amph. 
756 

Men. 

787/8 

Gas.  1000 

Rud.    34 
Epid.  306 

Trin.  560 
616 


Amph. 
198 

Trin.  967 


tfio  ^ro  ^  äbi:  eccillum 
domi 

II  quT     [meo]  6ro  advör- 
sus  venerit 

II  quSm     6ro  ämänti  ope- 
ram  datis 

quid  est  quod  metuas  ?  t 
dum     ero  insTdtas  || 

meouue  erö      ^um  hie 
vendidit 

gro  ünl  pÖtfus  intus  ero 
odio  il 

foro  5p6ram   adsiduam 
dedo 


CO 


ante 
arsin 


5 
5 
5 
3 

V. 
1 

5 
1 
1 


in 
arsi 


ante 
thesin 


m 


thesi 


brev. 
long. 


ante 

syllab 

corrept. 


brev. 
long, 
brev. 
long, 
brev. 


lupo  ägnum  enpere  pos- 
tulant.  iiugas  agunt 

male  hercle  iam  magno 

tuoll 
odio    et    malo    et    mole-   2 

stiae  II 
meo  malo  ft  mala  abstuli   2 

hocil 
dotatae  mactant  et  malo  4 

et  damno  viros 
malo  hercle  vostro   tam   1 

vorsuti  vivitis 

habeamus    hilare    huius  4 
malo  et  nostro  bono 

neque  tu  illi  neque  mihi  3 

viro  tpsi  II  crecus  ? 
II    tibi,    viro    at    morem   6 

geras  ? 
sed  uxor,  da  virö     hanc  *lt 

veniam  || 

P)  ablativus  sing.  num. 

in  agro   ätque  villa  pro- 
xuma  propter  mare 

nullum  esse  opinor  ego 

agrum  Tn  ägro  :  Ättico 

lepide  hercle  d?   ägro  6go 
nunc  senem  deterrui 

öt  ägro  evörtat  Lesboni- 
cum  II 

praeda  atque  a^rö  ;  Äd- 
öriaque  adfecit  . . . 

mirum  quin  ab  avo  eins 
I     aut  proavo  . . . 


long. 


me- 
trum 


sept. 
troch. 


adnotatio 


sept 
iamb. 

senar. 


sept. 
iamb. 


senar. 


sept 
troch. 


1 

long. 

— 

— 

senar. 

% 

w 

— 

— 

— 

w 

•/. 

— 

brev. 

n 

1 

— 

— 

long. 

sept 
troch. 

2 

— 

brev. 

— 

oct. 
iamb. 

2 

long. 

— 

— 

sept 
troch. 

* 

* 
hiatus 


hiatus 


hiatus 

A  omisit  de 

* 
* 

hiatus 


—    32    - 


-    33    - 


versus 


Men.  905 

Cure.  186 
Truc.902 

Asin.  884 
Men.  814 

Cure.  209 

Epid.  681 

Aul.    341 

Mere.821 

Pers.  509 

Aul.    105 

Mil.    721 

Baeeh. 
941 

Asin.  456 

251 

Poen.396 

Rud.  818 

AoL    356 

Mil.    578 

Most.  998 

Pers.  442 

Poen.929 

Men.  209 
Cure.  475 

507 


mSö  cibo  et  sumptu  edu* 

catust  II 

II  ä  cibo  äbigat  #  ilicet 

puero  opust  cibo[m],  opus 
est  matri  || 

II  non  domo  öxori  meae 

hanc  domo  ab  se  surru- 
puisse  atjlque 

tn  domo  esse  istae,  quin 
ego  te  II 

num    te    fugi,    num    Sb 
domo  äpsum  ?  || 

domo  abs  te  adferto  ne 
operam  perdas  . . . 

uxor  viru<m>  si  clam  do- 
mo egressast  foras 

publicitus :  ea  res  me  do- 
mo expertem  facit 

disciiieior  animi.  quia  ab 
domo  äbäundum  est  mihi 

cecidisset||Ye    ebrius    aut 
de  equo  Üspiam 

hoe   Tn   6quö       insunt 
milites 

ero  hüte  praesente  red- 
dam 

II   ab   6ro   atque   abi<i>sti 
ad  forum 

II  eiim     Sro  et  vostra  fa- 
milia 

et  ubi  ille  servos  cum 
Örö  i  htie  advenerit 

at  iam  afferetur,  si  ä  föro 
tpsus  redierit 

ut  miles  quom   extemplo 
s  föro  ädveniat  domum 

meus  emit.  quid  agis  tu? 4: 
ä  föro  tneedo  domum 

t  mirum  quin  eitius  iam 
ä  föro  argentarii 

ä  föro,  öpperiar  domi 


CO 


1 

5 
2 

5 

1 


ante 
arsin 


in 
arsi 


3 


long, 
brev. 

long. 


6 


% 


brev. 
long. 


de  föro  öpsonarier 

tn  föro  tnfumo   boni  ho- 
mines  || 

prostant   vos    tn    föro 
Ipso 


•A 


4 


long. 


n 


ante 
thesin 


in 
thesi 


long. 


me- 
trum 


adnotatio 


versus 


sept. 
troch. 


n 

n 

n 
n 


senar. 


sept 
troch. 

oct. 
iamb. 

sept. 
iamb. 

sept. 
troeh. 


senar. 


sept. 
troeh. 


sept. 
iamb. 


—      w       — 


X       W       _ 


sie  A 

hiatus 


hiatus 

—  w  _ 


—  w  — 


—  w«  . 


X      v^      — 


Asin.  117 

Trin.  651 

Amph. 
916 

Most  673 

4    Pers.  535 

Rud.  100 

Mil.    748 

Merc.  146 

Rud.  1089 

Pers.  835 

Amph. 
197 

•  201 

Asin.  a59 

Capt.    23 

Trin.  578 

Mil.    377 

418 

Most  183 

Poen. 386 

Pseud. 
720 

Men.  1140 

Amph. 
1023 

eist  478 
Men.  1126 


CO 


ante 
arsin 


nempe  tn  föro  ?  :^  Tbi  si- 
quid  opus   fuerit  ^  . .. 

tn    föro    ÖpSram    amieis 
da,  ne  in  || 

equidem  ioco  tUa  dixeram 
dudum  tibi 

non    tn    lÖco    emit    per- 
bono  #  immo  in  optumo 

tali  ut  tn  lato  haeream 


luto  usust  multo,  multam 
terram  eonfode 

II    eöm    mälo    ätque    in- 
gratiis  ♦ 

stn^   mälo  önmi  aut  ne 
laborem  || 

eave  malo  ac  taee  tu ;  tu 
perge  ut  || 

+  eave  ergo  ||  sis  malö  i 
et  sequere  me 

ea   nunc   meditabor   quo 
modo  tili  . . . 

sed  ouö  modo  et  verbis 
quious  . . . 

quo  modo  ärgento  inter- 
vortam  et  || 

rationem  habetis  quo  mÖ- 
do  Qnum  . . . 

die  hoc  negoti  (juö  mödo 
äctumst  $  ibitur 

nimis    mirumst     faeinus 
quo  mödo  häec   || 

sed  faeinus  mirumst  quo 
mödo  häec  || 

quid    ais    seelesta?    quo 
mödo  ädjliurasti 

II  quo  mödo  ergo  orem? 
i  rogas? 

quo  mödo  #  hörum  causa 
haee  agitur  || 

quo    mödo    häec    ad   te 
pervenit  ?  || 

quo  mödo?  4^   €ö   modo 
ut  profecto  || 

quo  mödo  iSg  . . . 

quo    mödo    Tgitur    post 
Menaechmo  || 


2 
1 
2 
2 
6 
1 
5 
1 
1 

V. 

4 
2 
1 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
1 
1 
1 
1 


brev. 


long. 


long. 


brev. 


in 
arsi 


ante 
thesin 


in 
thesi 


long. 


me- 
trum 


adnotatio 


senar. 

sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 


oct 
iamb. 


sept. 
troeh. 

senar. 


sept. 
iamb. 


sept. 
troeh. 


X       w       - 


hiatus 


X  w  . 


X  VJ  — 


X      V/       — 


-:.     w     — 


^    w     — 


XV     — 


X       s^        ~ 


vers 


.corrupt 


—    34 


-    35 


versus 


eist  608 
Mil.  96 
Ru(i.l069 
Mil.  1206 

Stich.  771 

Truc.  919 

Most   26 

Pers.  359 

Bacch. 
613 

Amph. 
1023 

Men.  250 

Trin.  141 

Most. 
1124 

Poen. 
1246 

Amph. 
883 

Merc.  667 
Men.  723 


00 


ante 
arsin 


m 
arsi 


huius  e<r>go  quaero  ^  quo 
modo  tgttur,  obsecro 

id  volo  vos  scire,  quo  mÖ- 
do  äd  htinc  devenerim 

quo    mödö    :    häb^äs    id 
refert  || 

etiam  me  ?  quo  mSdo  ögö 
vivam " 


Amph. 


111 


fac  tu  höc  modo  4^  ät  tu 

hoc  modo  li 
höc  modo  nt  molestus  ne 

sis  II 
hocine  modo  htc  rem  cu- 

ratam  ofFendet  suam 

meo   modo   istuc   potius 

fiet  quam  tuo 
sTnß   modo  et   modestia 

sum  . . . 

quo  modo  ?  t  €ö  mödo  üt 
profecto  II 

molestus  ne  sis :  non  tuo 
hoc  fiet  modo  t  <h>em 

novo  modo  Sdßo  ut  quod 

meae  . . . 
quöquS    mödo   h5mtnem 

advenientem  || 

quOquS  mödo  :  hoius  filias 

stupri   dedecoris   a   vlro 
ärgutam  meo 

quoniam   ä  vlro   Sd  me 
rus  advenit  nuntius 

an  sis  abitura  a  tfiö  vtro? 
&n  mos  hie  itast? 

utrimquest  gravida  et  ex 
vlro  Öt  ex  summo  Jove 


4 
4 

V, 

3 

2 

1 

2 

2 

1 

2 

6 

2 

1 

2 

4 

2 

4 

4 


brev. 


long. 


brev. 


ante 

brevem 

tyU. 


ante 
thesin 


in 

thesi 


brev. 


long. 


me- 

trum 


senar. 


sept. 
troch. 


sept 
iamb. 

sept. 
troch. 

senar. 


adnotatio 


oct. 
troch. 

sept 
troch. 

senar. 


senar. 

sept. 
troch. 

sept 
iamb. 

senar. 


ante 

brCTtm 

•yU. 


b)  III.  declinationis:  nom.  et  voc 


Amph. 
325 

Asin.  596 

900 

Aul.    317 


ne      ego  homo  infelix 
fui 

homo  hercle  hinc  exclu* 
sust  foras 

II  amat  homo  htc  te  ut 
praedicat 

homo  äd  praetorem  plo- 
rabundus  devenit 


5 

long. 

— — 

— — 

-^ 

sept 
troch. 

1 

n 

— 

— 

— 

sept 
iamb. 

5 

n 

— 

— 

sept 
troch. 

1 

n 

^^■^ 

^^~ 

senar. 

hiatus 


^  '^  . 


w      w      _ 


^     >^     - 


hiatus 


versus 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
tliesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Aul.    745 

feci    t   hömo   aödacis 
sume 

5 

long. 

— 

— 

— 

sept. 
troch. 

proclisis 

Capt  792 

sese  hömo  ftrbitrabitur 

5 

n 

— 

— 

^— 

n 

eist   719 

mi    homo    öbsecro    alias  1 

n 

— 

— 

sept. 

res  geris 

iamb. 

723 

quid  quaeritabas?  #  <o> 
mi  homo  et  || 

4 

n 

— 

n 

Cure.  167 

immo  hömo  haod  magni 

5 

n 

— 

— 

— 

sept. 

i 

preti 

troch. 

Men.  269 

ego  autem  homo  tracun- 
dus  animi  perditi 

2 

n 

— 

— 

senar. 

proclisis 

517 

aut  te  pisLri  iube     homo 
insanissume 

4 

n 

— 

— 

n 

1» 

924 

II  esse  homo  ignavissume 

5 

n 

— 

— 

— 

sept. 
troch. 

n 

934 

nunc  homo  tnsanire  oc- 
ceptat  1 

1 

n 

— 

— 

f) 

Merc.  639 

homo  hercle  periuravit 

5 

n 

— 

— 

— 

sept. 
iamb. 

Mil.    145 

nam  mens  conservos  est 
homo  häud  magni  preti 

4 

n 

—^ 

senar. 

Pseud. 

1  nunc   homo    tn   medio 

5 

n 

__ 

—__ 

^M. 

sept. 

^                984 

lutost 

troch. 

1067 

venitne    homo    äd    te    t 
non  ^  quid  est  . . . 

2 

n 

— 

senar. 

Rud.  648 

nunc    <homo    aödacis- 
sumus) 

5 

n 

— 

sept. 
troch. 

proclisis 
ex  cj.  Lambini 

735 

1    tu   es    homo    ädprime 
probus 

5 

n 

— 

— 

n 

Stich.  58 

servos   homo   officium 
suom 

5 

n 

— 

— 

n 

Asin.  495 

lupus  est  homo  hÖmtni, 
non  homo  || 

2 

brev. 

— 

— 

sept. 
iamb. 

Trin.l0e9 

facit  homo  hÖmfnis  op- 
tumi 

5 

» 

— 

— 

sept. 
troch. 

447 

homo  Sgö  sum  homo  es 
tu     itft  me  amabit  . . . 

1 

w 

.  — 

— 

senar. 

sie  A 

cett:  homo  tn's 

Pseud. 

quid  agit  is  ?  4=  quod  ho- 
mo edSpol  fortis  II 

2 

n 

— 

— 

sept 

992 

troch. 

Amph. 

quis    homo?   4^   quisouis 
homo  hnc  profecto  || 

2 

long. 

— 

— 

— 

ft 

309 

327 

illic  homo  S  me  sibi  ma- 
lam  rem  ar|cessit 

1 

n 

— 

— * 

n 

Asin.  272 

illic   homo   aedis  compi- 

lavitjl 

1 

t) 

— 

n 

Aul.    185 

iam  illic  homo  aörum  seit 
me  habere^  eo  || 

1 

n 

-^ 

n 

yersus 


Pseud. 
667 

Rud.  147 

Men.    d8 

Epid.   45 

671 

Men.1087 

Amph. 
294 

Aul.    727 

Pers.  211 

Truc.300 

Trin.1070 

Most.  489 

Mü.    176 

313 

Aul.   731 

Capt  337 

eist.     89 

Trin.  767 

Capt.  989 

Pseud. 
739 

Capt.  831 

Merc.325 
Epid.  575 

693 


me  illic  homo  ädventu 
suo 
deludificavit  me  illic  homo 
indignis  modis 

nam    illic  homo  homtnes 

non  alit  . . . 
II  quot  illic  hömo  änfmos 

habet? 
quot  illic  hömo  hödte  me 

exemplis  . . . 
illic    homö        aüt    syco- 

phanta  aut  || 
illic   homö    !   höc   denuo 

volt  II 
qutnam   hömo   htc  ante 

aedis  nostras  . . . 
nemo  hömo  Ömquam  ita 

arbitratus  1 

nemo  hömo  htc  solet  pe- 

rire  apud  nos  . . . 
ipsus    homo    öptumus  # 

mare  terra  || 
quis    homo?    an    gnatiis 

mens  +  . . . 
osculantis  ^  quts  hÖmo 

Td  vidit  II 

Sceledre,  Sceledre,  quts 
hömo  In  terra  || 

quTs  hömo  hic  loqiiitur? 

^  ego  sum  . . . 
fSc  is  hömo  üt  redimatur 

^  faciam  || 
quo    ts  hömo  tnsinuavit 

pacto  . . . 
ts  hömo   exometur  gra- 

phice  . . . 

vivitne  Ts  hömo?  ^  är- 
gentum  accepi  || 

ecquid  ts  hömo  habet  a- 
Ceti  in  ||  pectore 

htc  hömo  ad  cenam  re- 

cipit  se  ad  me  || 
htc  hömo  ex  amore  in- 

sanit  . . . 
tfi      hömo  insanis  4^  e- 

gone  ?  ^  tune  || 

II  frugi  es  tu  ;  hÖmo  A- 
poecides 


I 


5 
4 
2 
6 
2 

V. 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

6 


36 

ante 
arsin 


-    37    - 


long. 


brev. 


in 
arsi 


ante 
thesin 


ante 

brevem 

•yU. 


long. 


brev. 
long. 


long. 


long. 


in 

thesi 


long. 


long, 
brev. 
long. 

long, 
brev. 


me- 
trum 


sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 


n 


oct. 
troch. 

sept 
troch. 


senar. 

sept. 
troch. 


adnotatio 


f» 


hiatus 
hiatus 


X     w     * 


-L     w     « 


A:  ipsus 
P:  ipse 


senar. 

sept. 
troch. 


senar. 

sept. 
troch. 


* 


* 


« 
♦ 


versus 

93 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

MU.    684 
624 

tÖ      hömo  6t  alten   sa- 
pienter  . . . 

novo   modo   tu   hÖmo  ä- 
mäs  ... 

1 

2 

— 

brev. 

sept 
troch. 

»» 

* 
* 

Merc.  228 

in  somnis  egi  satis  et  f&i 
hömo  exercitus 

'/. 

— 

— 

long. 

— 

senar. 

♦ 

532 
4    Most  639 

ille  ts    hömo :  tta  edepol 
deperit  || 

patrissat  iäm      hömo  in 
mercatura  . . . 

V. 

% 

— 

brev. 
long. 

— 

sept. 
iamb. 

senar. 

* 
* 

Poen.904 

874 

is  in  divitias  hömo  ädöp- 
tAvit 

verum  enim  qui  t  hÖmo 
ÖQm  norit 

3 
2 

— 

ante 

brevem 

sylL 

n 

— 

— 

sept 
troch. 

»» 

vers.  corr. 

663 

neve  arbiter  sit.  nam  hic 
latro  in  Sparta  fuit 

4 

long. 

— 

— 

senar. 

2.   adiectiva:  II.  decl.  formae. 


Cure.  501 II 11  bono  Qsui  estis  nulli 

Mil.    674 

Amph. 
1131 

Asin.  638 
Mil.  1342 
Rud.  872 
Merc.  531 

Amph. 
671 

Aul.  787 
eist.  73 
Mil.  1143 
Poen.497 

Rud.  1381 


tn    böno    höspite    atque 
amico  || 

bono  änimo  es.    adsum 
auxilio  . . . 

II  bono  äntmo  es,  ne  for- 
mida 

age  Palaestrio  bono  äni- 
mo  es  H 

bono  &nimo  meliust  te  in 
nervom  conrepere 

II    bono   änimo   es,   libe- 
rabit 

böno  äntmo  es  ^  sein 
quam  bÖno  änimo  || 

böno  äntmo  es  [et]  bene- 
dice :  nunc  quae  || 

böno  äntmo  es,  erit  isti 
morbo  1 

böno  änimo  es:  negotium 
omne  || 

certum   t  tum  tu   igitur 

dtÖ  bönö     ÄphrÖdisiis 

ni  dolo  malo  tnstipulatus 


long. 


»» 


brev. 


r 


»» 


♦» 


M 


»» 


long. 


ante 

brevem 

sylL 

11 


11 


11 


— — 

sept 
iamb. 

— 

— 

sept. 
troch. 

— 

senar. 

— 

sept. 
iamb. 

^— 

— 

sept. 
troch. 

— 

— 

senar. 

— 

— 

sept. 
iamb. 

— 

— 

sept. 
troch. 

^■"" 

"■■— 

1» 

— 

— 

•» 

— 

— 

11 

— 

— 

11 

brev. 

— 

senar. 

— 

— 

sept 
troch. 

hiatus 


-    38    - 


—    39    — 


versus 


Epid.  709 

Trin. 

1096 


neque   malo   hSmfni   ne- 
que  t  benigno  || 

probo  et  fideli  et  fido  et 
cum  magna  fide 


ante 
arsin 


in 
arsi 


brev. 
long. 


ante 
thesin 


in 
thesi 


me- 
tnim 


3.   pronomina  alias  tractabuntur. 
4.   vcrba. 


eist.  720 

Rud.  719 

Trin. 

1150 

Bacch. 

78 

Mü.    352 
Merc.  262 


Poen.  153 

313 

Bacch. 
511 

Asin.  845 

Cure.  326 

Most.  303 

Poen.  282 

Asin.  631 

Gas.    802 

Merc.  444 

459 

Amph. 
409 

1039 


istuc  ago  ätque  istie  mihi 


a)  praesens, 
long. 


tecum  ago  t  &tqui  mecum 
agendum  est  {| 

II  sum  agere  ago?  homi- 
nis conloquar 

scio  quid  ägo  ^  St  pöl 
ego  scio  quid  || 

sed  ego  hoc  quod  ago  id 
me  agere  oportet! 

quam  ego  postquam  a- 
spexi,  non  ita  amo  üt 
sanei  solent 

amo  tnmodeste  4^  meae 
istuc  scapulae  sentiunt 

at  ego  amo  h&nc  ^  at  ego 
esse  et  bibere  || 

amo  hercle  t  opinor,  ut 
pote  quod  pro  . . . 

verum  istam  amo  ältam 
tecum  esse  equidem  . . . 

II  quam  ;  ego  amo  üt  Ögo 
haud  mentior 

certe  ego  quod  te  ämo 
ÖpSram  nusquam  || 

deos  quoque  edepol  St 
ämo  et  mStüö  II 

quia  ego  hanc  amö  St 
haec  me  amat  || 

at  ego  amö  ^  Üt  Sgo 
hercle  nihili  || 

II  quoi  ego  emo  efflictim 
perit 

si  eeo  emo  tili  qui 
mandavit  || 

II  intro  eo  tn  nostram 
domum 

intro  ego  hinc  eo:  Älcu- 
menajl 


»» 


brev. 


ante 
syllab    ^ 
corrept 


1 


long. 


>> 


»» 


»1 


brev. 


'/. 


»♦ 


»» 


long. 


>i 


»» 


»» 


long, 
brev. 


»» 


sept. 
troch. 

senar. 


adnotatio 


sept 
iamb. 

sept. 
troch. 

»♦ 


)i 


cormpt 

senar. 


»» 

sept 
troch. 

senar. 


sept 
iamb. 

sept 
troch. 

»» 


t» 

sept 
iamb. 

sept. 
troch. 

»» 


t» 


f» 


»» 


sie  A 
BC:  quid 


hiatus 
hiatus 


versus 

ante 
arsin 

in 
arsi    1 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Men.    97 

sum   iudicatus;   ultro  eo 
ät  me  vinciat 

4 

long. 

— 

— 

— 

senar. 

Asin.  108 

ego  eo  ad  forum,  nisi  quid 
vis  ^  ... 

1 

»» 

— 

— — 

— 

*t 

Mil.  1248 

eo    tntro    aut    tu    illum 
evoca 

1 

♦» 

^~' 

^■^ 

sept 
iamb. 

Rud.  403 

ego   eo  tntro,    nisi    quid 
vis  +  eas  | 

1 

»» 

— 

—— 

—■^ 

»» 

Trin.  818 

mittam     4^  ego  eo  Tgt^lr 
intro  ad  officium  meum 

2 

brev. 

— 

— 

— 

senar. 

traditum  est 

eo  ego 

Most  H48 

1 

aedis  dico   4   ergo  tntro 
So  igltur  1 

3 

>> 

— 

— 

sept. 
troch. 

Mil.    812 

So  Sgo  Intro  Tgttur  4^  ei 
praecepta  || 

1 

ante 

brevem 

tyU. 

•^— 

^^^ 

»» 

Most.  853 

So  S^o  hmc  äd  forum  ^^ 
fecisti  n 

1 

— 

»» 

— 

— 

»» 

Merc.  385 

So  Sgo  üt  quäe   mandata 
t  amicus 

1 

— 

»» 

— 

u 

Pers.  217 1 

So  Sgo  hinc  haöd  longe  4= 
et  quidem  . . . 

1 

1» 

— 

-" 

»» 

196 

So  Sgö      4  t  sane.    ego 
domum  ibo  || 

1 

— 

»» 

—- 

^~" 

»» 

Trin. 

1   probus  es ;  So  üt  Tllum 

6 

— 

»t 

— 

— 

»♦ 

1172 1 

evocem 

Epid.  650 

i 

factus  II  dum   intro  So 
fttque  exeo 

V. 

— 

long. 

»♦ 

hiatus 

Amph. 

hflc  So    Srt  sum  servos  | 

V, 

brev. 

— 

»1 

hiatus 

347 

Rud.  464 

te  ferre   honeste   ut  ego 
fero,  Öt  placeas  mihi 

4 

long. 

— 

— 

— 

senar. 

Trin.  488 

nunc    condicionem    hanc 
quam  ego  fero  et  . . . 

4 

»» 

— 

^^ 

^~~ 

»» 

Truc.900 

supplicium   haue   minam 
fero  aüri  || 

3 

»» 

— 

^■" 

^~~ 

sept. 
troch. 

Amph. 

et    servos,     quoius    ego 

4 

— 

— 

brev. 

— 

senar. 

hiatus 

141 

hanc  ferö     Imäginem 

Pers.  503 

ego   valeo   recte   et   rem 
gero  et  facio  lucrum 

4 

long. 

-^ 

^-- 

"■^ 

»» 

Mü.    830 

nego    hercle    vero;    nam 
nie  me  vetuit  dicere 

1 

)) 

— 

— 

1« 

Men.  307 

nego  hercle  vero  4^   non 
tu  in  itlisce  aedibus 

1 

>» 

— 

— — 

— 

»» 

631 

tun  negas?  4^  nego  her- 

2 

»1 

«,,^_ 

— 

mm— 

sept. 

821 

cle  vero  U 

troch. 

Cure.  711 

quid  ?  negas  ?  4^  nego  her- 
cle vero  1 

2 

»» 

" 

-^^ 

»» 

-    40    - 


—    41    — 


versus 

CD 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
tbesi 

me- 
trum 

adnotatio 



Poen.778 

nego  et  negando,   siquid 
refert,  ravio 

1 

long. 

— 

— 

— 

senar. 

Amph. 

nSgo   Önim   vero    et  me 

1 

^m^ 

anlc 

^_ 

^^ 

sept. 

759 

advenire 

brevem 
syll. 

troch. 

Capt  571 

nS^o  inquäm  +  tun  te 
Philocratem  ? 

5 

— — 

ante 

syllab 

corrept. 

M 

Aul.    109 

id  si  relinouo  ae  non  pcto 
ömnes  iiico 

4 

long. 

-^ 

-^ 

— 

senar. 

Mil.    347 

nee  rogo  Qtendos  foris 

5 

»» 

— 

^^^ 

— 

sept 
troch. 

Pers.  141 

quam    te    hoc    facturum 
quod  rogo  adfirmas  mihi 

4 

" 

— 

— 

— 

senar. 

Most. 

aliud    te    rogo   4^    aliud 

2 

brev. 

— 

— ^ 

— 

sept. 

1119 

ergo  1 

troch. 

Cure.  330 

rögo  ütT  faeiat  copiam 

5 

ante 
brevem 

— 

— 

»» 

Bacch.99 

sine  #  sine  Sqiiidem  si 
lubet 

5 

brev. 

syll. 

— 

— 

»» 

Merc.  930 

non  stnö    4^  6gö  me  mo- 
ror.  tu 

•/. 

— 

— 

brev. 

— 

M 

hiatus 

eist.  559 

ego  te  redueo  et  <te>  voce 
äd  divitias 

4 

long. 

— 

— 

— 

senar. 

Most.  774 

ipse  aedificato  ^  eon  voeo 
hoc  hominem  ^  . . . 

4 

— 

— 

— 

ft 

Amph. 

piurumum  credo  et  scio 

3 

_^ 

^_ 

-^ 

sept. 

757 

tstaec  1 

troch. 

Asin.  124 

seio  esse  quam  me  hunc 
seipionem  contui 

1 

— 

— 

— 

senar. 

466 

ego  eerte  me  ineerto  scio 
höcll 

4 

— 

— 

— 

sept 
iamb. 

Aul.    214 

aetatem  meam  scis  ?  +  scio 
esse  1 

3 

— 

— 

sept 
troch. 

eist.  521 

iam    seio    tmmo    mulier 
audi  1 

1 

— 

— 

»» 

Cure.  257 

nam  quod  scio  ömne  ex 
hoc  scio  ^  operam  . . . 

2 

— 

— 

— 

senar. 

Men.  434 

quid  eo  opust?  +   opust 
scio  Öt  me 

3 

— 

— 

sept. 
troch. 

Merc.  534 

nunc  quando  amicum  te 
scio  es  se  ... 

4 

— 

sept. 
iamb. 

Mü.  1246 

nam    nuUi    mortali    seio 
öbtigisse  hoc  . . . 

4 

— 

— 

^^^ 

»» 

Fers.  588 

ego  seio  herele  utrumque 
velle  ^ 

1 

— 

— 

sept. 
troch. 

Poen. 

pol  satis,  scio,  tmpetra- 

2 

___ 

^^B 

senar. 

1135 

runt,  quando  hie  . . . 

Pseud. 

ego  seio    tstuc:   ergo  u- 

1 

— . 

.^_ 

__ 

sept. 

391 

trumque 

troch. 

1 

versus 


\^ 


Stich.  55 
Trin.    91 

373 

1073 
Asin.  842 

^    Mere.889 

Mil.  1255 

Most. 
1054 

Cure.  257 

Capt  326 

Epid.  458 

Mil.  1325 

1^  1313 

Pers.  276 

616 
Trin.  639 
True.  296 

484 

Most  754 

Pseud. 
649 

Trin.  353 
698 

True.  834 
865 

Mil.  1366 


scio  ätque   in   cogitando 
maerore  augeor 

sunt  quosseio  esseamieos, 
sunt  quos  suspicor 

II  sit:^scio,  ädprime  probo 


ante 
arsin 


in 
arsi 


long. 


te  ^  scio  et  credo  tibi 

scio   Squidem    quam   ob 
rem  me  pater  tu  . . . 

II  SgÖ  scio  4=  <SgÖ  me  ma* 

velim 
II  qui  scis?   4^   scio  5dö- 

pol  t  facio 
nam  seio  SquTdem  nuUo 

paeto    II 

nam  quod  scio  omne  ex 
hoc  scio  #  Öp6ram  . . . 

scTo  ^gÖ,  multos  iam  lu- 
erum  lutulentos  . . . 

nunc    demum    scTo    ego 
hone  qui  sit  ... 

II  scTo  SgÖ  quid  doleat 
mihi 

scTo  SgÖ  quid  sim  aetatis : 
eo  istue  || 

scTo  6go  officium  meum, 
ut  quae  rogiter  || 

scto  €go  et  sentio   ipse 
quid  agam  || 

scTo   Ögö   plus   quam  tu 
arbiträre  || 

scTo  ögÖ  multos  memora- 

visse  II 
non  sunt  venales  ^  scTo 

gquldem  istue  . . . 

scto  Öquldem :  ut  aui  ar- 
gentum  adferret  || 

scto    ^quYdem   istue   ita 
solere  || 

scTo  Squidem  te  animatus 

ut  SIS  II 

scto  ^quYdem  quae  nolo 
multa  II 

scto    ^utdem    sponsam 
tibi  esse  et  " 


6 


brev 


1 


1 


1 


scto   ^t  perspexi  saepe, 
verum  |[ 


ante 
thesin 


m 
thesi 


ante 

brevem 

syll. 


ante 

sylUb. 

corr. 


me- 
trum 


adnotatio 


senar. 


sept 
troch. 

n 
OCl. 

iamb. 

sept. 
troch. 

sept. 
iamb. 

sept 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 


senar. 

sept. 
troch. 


-    42    - 


-    43 


versus 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

versus 

«    ante 
Cu  arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

4                      - 

me- 
trum 

adnotatio 

Men.  677 

scTo  üt  ttbi  ex  me  sit 
volup 

5 

— 

ante 

syllab. 

corr. 

— 

sept. 
troch. 

Mil.    706 

ut  volo  ätque  animo  ut 
lubet 

1 

5    long. 

— 

sept. 
troch. 

Pers.  536 

1   scTo  IstQc,  sed  metuo 
mihi 

5 

— ^ 

n 

" 

MMMM 

ff 

738 

nunc    volo    Öpsonare    ut 
hospes  1 

1          n 

— 

— 

-^"* 

ff 

Stich.  112 

scto  üt  Oportet  esse,  si 
sint  II 

■""" 

ante 

brevem 

tyU. 

^H^~ 

m 

908 
1170 

volo  ftdsimulari   t   Act 

5       „ 

— — 

sept. 
iamb. 

Capi   71 

scto  absurde  dictum  hoc 

— 

— 

ante 

senar. 

¥r 

ita  volo  sdsimulare,  prae 

1       „ 

— 



sept. 

derisores  dicere 

svuao. 
corr. 

iUius  II 

troch. 

Merc.726 

scTo,  Itnnöxiu's  t  audacter 

— 



ff 

ff 

*             ^ 

^     Most.  399 
Poen.  726 

quae  volo  accurarier 

5       . 

— 

— 

ff 

•n     *                 ^VM 

quamvis  dicito 

<^ 

em  istaec  volo  ergo  yos 

2       , 

— 

senar. 

Trin.    97 

sei  Ol  et  si  aha  huc  causa 

V     1              1             * 

— 

— 

ff 

ff 

* 

commeminisse  omnia 

Poen.  191 

ad  te  adveni  . . . 
Aphrodisia  hodie  sunt  # 

brev. 

..^ 

ff 

hiatus 

755 

valent  apud  te  quos  volo  ? 
fttque  haud  . . . 

prius    quam    abitis    vos 
volo  ämbas  | 

si  volo  hÖnc  ulcisci,  litis 

4       „ 



ff 

Amph. 
202 

sciö   4=  Öcülos  volo 

prius  ipse  mecum  etiam 
▼olo  nie  . . . 

long. 

— 

— 

— 

oct. 
iamb. 

1211 
1403 

3       „ 

1       „ 

— ^ 

sept. 
troch. 

n 

886 
Asin.  846 

stupri,  dedecoris  ^  te  volo 
flxor  conloqui 

at  ego  hanc  volo  t  ergo 
sunt  quae  exoptas  . . . 

2 

f» 

• 

— 

senar. 

oct. 
iamb. 

Pseud. 
383 

Rud.  1299 

dare  volo  #  ecquid  im- 
peras? 
quid   me   intro  revocas? 
hoc  volo  htc 

TT 

4       „ 



ff 

sept. 
iamb. 

Aul.     99 

volo  tntromitti.  atque  et- 
iam hoc  . . . 

1 

n 

— — 

^~~ 

■  ■"■" 

senar. 

1312 

volo  ex  te  scire  signa 

5       « 

— 

— 

ff 

Bacch. 
993 

nolo   inquam   :^   at   volo 
tnquam  ^  ... 

2 

n 

— 

— 

— 

oct. 
troch. 

► 

1332 

Venus    haec  volo  äd- 
roget  te 

6       „ 

~ 

ff 

• 

Capt  251 

quae  volo  exquisivero 

5 

jf 

sept. 

Stich.  154 

sed    tarnen    volo    tnter- 
visijl 

2       „ 

sept. 
troch. 

293 

' 

troch. 

187 

volo   Tnquam   fieri:    non 
amittam  . . . 

1            V 

senar. 

384 

quae  nuntiare  hinc  te  volo 
in  patriam  . . . 

» 

— 

senar. 

670 

volo  eluamus  hodie :  per- 
egrina  omnia 

1    , 

— — 

' 

ff 

Cas.   588 

volo  äccurare,  mi  vir  + 
propera  ergo  ^  .,. 

» 

— 

^^ 

— — 

ff 

H         Trin.  440 

ego    quoque    volo     esse 
Über  . . . 

2       „ 

ff 

eist.   112 

SgÖ  vÖlo  Ire   4^   ut  mihi 
excivisti  || 

n 

— 

— 

— " 

sept. 
troch. 

445 

sententia  eademst  et  volo 
4:  hau  nosco  tuom 

4         n 

— — 

^■"* 

^■^~ 

ff 

363 

volo  ex  te  s<ci>re,  quic- 
quid  est 

if 

— 

— 

sept. 
iamb. 

Truc.  752 

immo  istoc  ad  vos  <volo> 
tre[m]  | 

3       , 

■^~" 

sept. 
troch. 

ex  cj. 
Buecheleri 

Cure.  527 

quando  bene  gessi  rem, 
volo  hie  II 

ft 

— 

— 

— 

ff 

4l 

eist   148 

meminisse  <?go  hanc  rem 
vos  volo  5go  äbeo  . . . 

4   brev. 

— 

— — 

^~* 

senar. 

Men.  424 

eum    volo    tntromitti    t 
ecastor 

» 

— 

— 

sept. 
troch. 

Cure.  687 

et  ego  te  volo  4^  ät  ßgo 
vos  no|  lo  ambos  4^  . . . 

2       „ 

— 

— 

-^^ 

sept 
troch. 

Merc.  137 

placide   volo   adquies* 
cere 

6 

1» 

— 

oct. 
iamb. 

Epid.  465 

ego  illam  volo  h5die  fa- 
cere  libertam  meam 

2       , 

— 

— 

—^ 

senar 

■ 

155/6 

scis,  si  mentiri  volo  + 
fth 

7 

ff 

— 

— 

— 

sept. 
troch. 

Men.  431 

1  hunc  volo  6tlam  con- 
loqui 

5       , 

— — 

— — 

—^ 

sept. 
troch. 

776 

nempe  me  hinc  abire  veis 
4=  volo  tnquam  . . . 

4 

ff 

— 

— — 

senar. 

1086 

at  ego  #  te  volo  Tgitur. 
huc  con  cede 

2       . 

^""' 

^^^~ 

ff 

Mü.  185  a 

vis  %  volo.  hoc  ei  dicito 

5 

ff 

.^__ 

■— ^ 

sept. 
troch. 

Most. 
1098 

quia    enim    id    maxume 

volo  üt  rui  J 

3       , 

^^^v 

" 

ff 

-    44     ~ 


-    45    - 


versus 


Trin.  328 
Asin.    67 

Men.  207 

Pers.  604 

Pseud. 
1122 

Tnic.  899 
Aul.    563 

Rud.  121 
eist.  82 
Truc.  148 


bene  volo  5go  Uli  facere 

si  tu  II 

ataue  ego  me  id  facere  stu- 
aeo :  v51o  ämäri  a  meis 

sein  quid  v51o  ^gö  te  ac- 
curare  || 

hospes    v51o    Ögo    hanc 
percontari  4^  a  || 

völo  ä  me  äccipiat  atque 
amittat  || 

mäl^    vÖlö    4=      ^gÖ   mea 
voluptas  II 

völo  Ögo  ex   te  scire  qui 
sit  agnus  . . . 

völo  6go  gx  te  4=  dabitur 
opera  . . . 

höc  völo  ägätis:  qua  ac- 
cersitae  || 

völo    habere     aratiuncu- 
lamll 


«2 


ante 
arsin 


in 
arsi 


ante 

brcTcm 

«yU. 


ante 
syllab. 
corr. 


Aul.    806 

MiL    931 

Bacch. 
825 

Pseud. 
538 

Stich.  439 
Most  359 
Rud.  765 
MiL  1174 
Stich.  550 
eist.  477 
Mü.  800 
Poen.  169 


1    brev. 
4 

2 
2 
1 

V. 

1 

1 
1 
1 


b)  futurum. 


ante 
thesin 


m 
thesi 


me- 
trum 


adnotatio 


brev. 


spatium  ei  dabo  exqui- 
rendi 

dabo  ätque  praedicabo 


dabo  ?  4:  ätque  orabis  me 
quidem  ultro  . . . 

dabo  tnque  t  at  enim  sein 
quid  . . . 

dabo  et  iubebo  ad  Saga* 
rinum   . . . 

5gÖ  dabo  et  talentum  pri- 

mus  11 

€gÖ  dabo  tgnem  siquidem 
in  capite  || 

meum  opus  ita  dabo  ex- 
politum  ut  II 

immo  duas  dabo  tnquit 
ille  . . . 

supplicium  dabo  ä<urum 
et  pa)ll<am  . . . 

ei   dabo  <ä>  tua  mihi  u 
xore 


dabo  hodie  dono  t  quid 
I     facturu's  +  ... 


6 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 


long. 


brev. 


ante 

brevem 

syU. 


sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 


senar. 


sept. 
troch. 

sept. 
iamb. 


nept. 
iamb. 


senar. 


sept. 
troch. 


senar. 


hiatus 


versus 


Pseud. 
525 

Bacch. 
507b 

Rud.  1388 

Pseud. 
664 

^    Trin.  860 

897 

Most.  253 

Asin.  235 

Men.  1009 

Asin.  116 

Pseud. 
561 

Men.  996 

Aul.    768 
MiL    480 

1184 

Poen,  376 

922 

Trin.  716 

Most.  392 


09 


ante 
arsin 


m 
arsi 


ante 
tiiesin 


m 
thesi 


me- 
trum 


adnotatio 


dabo  älfam  pugnam  cla-    1 

ram  . . . 
id   isti   dabo  Sgo   tstanc   2 

multis  ulciscar  modis 
id  ego  continuo  huic  dabo  3 

äd^o  II 
quin  ubi  prandero,   dabo  !  3 

Öperam  || 
dabo  öp^ram  ut  me  esse 

ipsum  plane  || 
II  dicam  +  dabo  öp^ram 

tibi 
dibo    älTquid   hodie    pe- 

culi  II 
d&bo  ütt  scire  possis  per- 

petuom  . . . 
immo  et  operam  dÄbo  6t 

defendam  et  1| 
audin  tu?  apud  Archibu- 

lum  ego  cro  ärgentarium 

at  ego  ad  forum  ibo :  iam 
hie  ero  t  äctutum  . . . 

ego  ibo  ad  medicum,  prae- 
sto  ero  tili,  . . . 

II  non  ero.    t  vero  refer 


brev. 


hie  ero  htne  me  arces- 

sito 
quid   ubi   ero    exomatus 

quin  tu  || 
II  par  ero  i  at  sein  quo 

modo 
ero  uni  potius  intus  ero 

ödiojl 
ego  amicus  numquam  tibi 

ero  &lTo  || 
ubi  ego  erö    ^  übt  ma- 

xume  esse  || 


1 

6 

1 

1 

3 

4 

4 

4 

5 
5 

1 

5 

3 

3 

V. 


ante 

brevem 

syU. 


long. 


brev. 


ante 

syUab. 

corr. 


brev. 


c)  imperativus. 


supdL                ^M 

MiL    567 

dato  exerueiandum  me  . . . 

1 

long. 

Schoell               H 

Pseud. 

quid  ego  ni   teneam?   + 

3 

n 

add.                  ■. 

652 

dato  tstunc  . . . 

eamerarius           ^K 

Rud.  578 

tu  istaec  mihi  dato:  exa- 
rescent  | 

2 

n 

1 

1396 

1  mihi  dato  ergo,  si  sapis 

5 

n 

senar. 


sept. 
troch. 


senar. 


oet. 
iamb. 

sept. 
troch. 


senar. 

sept. 
troch. 


hiatus 


-    46    - 


-    47    - 


versus 


CD 


ante 
arsin 


in 
arsi 


ante 
thesin 


in 
thesi 


me- 
tnim 


adnotatio 


V.    Voccs  iambicae  in  -U  cadentes. 


Aul.  807 
Capt  797 
eist.  290 
Cure.  491 
Most.  975 
Rud.  973 
1218 
Pers.  483 

Poen.90B 

Asin.  463 

Cure.  497 
Gas.    413 

Capt.  472 
476 


nutrice   anu:    iSä    rem 
novit 

umenis  aries:   tum  genu 
öt  quemjlque 

manu    esse    credg    noci- 
tum  . .. 

causa     manu     adsereret 
mihi  om||ne 

aio   t  atque   eam   manu 
emisisse  :^ 

nee  manu  ädseruntur  ne- 
que  illinc  || 

I  nee  (manu)  emittat  ^ 
lieet  . . . 

I   manu  SmTststi   mulie- 
rem 

fiat:  m&nu  gas  adserat 


dum    quidem    ipse    in 
mänü     häbebo 

alienos  mSnü  i  <e>mittitis 

prae    metn    übt    sim 
neseio 

sTnS  p^nu  et  peeunia 

quam  tn  tribs       äperto 
eapite 


6 
3 
1 
2 
2 
1 
5 
5 

6 

6 

2 
5 


i 


brev. 
long. 


brev. 
long. 


ante 

•VUab. 

corr. 

ante 

brevem 

syU. 


brev. 
long. 


brev. 


sept. 
iamb. 

sept. 
troch. 

senar. 

sept. 
iamb. 

sept. 
troch. 


sept. 
iamb. 

n 

sept 
troch. 

# 

n 


suppl. 
Camerarius 


hiatus 
hiatus 


hiatus 


VL    Voccs  iambicae  in  -ae  cadentes. 

1.   gen.  sing.  num. 


Trin.  676 


tum  igitur  tibi  äqu<ac>  ■  11 2 
SrU  cupido  ||  U 


brev. 


sept. 
troch. 


corr. 
Camerarius 


2.   nom.  plnr.  num. 


Most  299 

919 

Pseud. 
1223 

Trin.  541 


etiam  nunc  decem  minae 
ftpüd  te  II 

II  huie  minae  4=  hau  num- 
mo  amplius 

vi^ti  minae  %  ätque  et- 
iam mihi  . . . 

oves^  scabrae   sunt,   tam 
glabrae  em  . . . 


3 
5 

brev. 
long. 

— 

sept 
troch. 

n 

2 

n 

— 

— 

— 

n 

4 

n 

— 

— 

senar. 

P:  em 
A:  haec 


versus 


Pers.  683 

Truc.633 

Bacch. 
569 

Rud.  642 
Stich.  540 
Bacch.  51 


probae   htc  argenti  sunt 
sexaginta  minae 

quid    mihi    futurum    est 
quoi  duae  äncillae  . . . 

quid  duae?  4=  ätque  am- 
bas  sorores  || 

duae  tnnocentes  intus  hie 
sunt  II 

duae     ^ränt,  quasi  nunc 
meae  sunt  . . . 

duae        iinum    expetitis 
palumbem  . . . 


09 


ante 
arsin 


1 


long. 


m 
arsi 


ante 
thesin 


m 
thesi 


me- 
trum 


adnotatio 


brev. 
long. 


senar. 


sept. 
troch. 


hiatus 
hiatus 


3.    dat.  sing.  num. 


eist  721 
Rud.  412 
Merc.  521 


sed  inter  rem     agendam 
istam  erae  häic  . . . 

nunc  ne  mora<e>  tili  sim, 
petam  hine  || 

bonae    herele    te     frugi 
arbitror  || 


4 
2 
1 

long. 

rt 
n 

— 

— 

— 

sept 
iamb. 

n 
n 

corr. 
Camerarius 

sie  A 
P:  bonam 


-    49    - 


Appendix  pronomina 

continens. 


1.   in  ^a  cadentia. 


versus 


Asin.  610 

Amph. 
535 

Merc.370 
Capt409 
eist.  777 
Rud.  891 
Aul.    200 

Gas.  418 
Pers.  265 
eist.  126 
Men.  894 

eapt.  679 
Mü.  1212 
Rud.  1020 
Trin.  703 


Amph. 


741 
764 


II    et   de    mea   dd    tuam 
addam 

II   quem  ego  mea  öccidi 
manu 

II  satis  me<a>  ex  sententia 

et    mea    5p€ra,    si    hinc 
rebito  || 

tibi  mea  opgra  liberorum 

es||se 

siqui  mea  ÖpSra  citius  — 
addici  potest 

II  mSa  ^t  töa  4^  ei  misero 
mihi 

mSa    ätquS    maiorum 
meimi 

mSa  Sx  crümina  largiar 

quin  ego  nunc  quasi  sum 
onusta  mSa  Sx  sententia 

Sanum  futuinim   mSa  Sgo 
Td  promitto  fide 

abisse   eum   abs  te   mSa 
öp^ra  atque  astutia 

mSa  5pgra  super  hac  vi* 
cina  II 

mSa  öpßra  labore  et  rete 
etil 

mSa  öp^ra  hinc  proterri- 
tum  te  II 

vae  capiti  tuo   t  tua  ts- 
tuc  —  II  refert 

II  ex  tua  äccepi  manu 


6 
5 
5 
1 
1 
2 
5 

5 


ante 
arsin 


m 
arsi 


ante 
thesin 


m 
thesi 


me- 
tnim 


long. 


brev. 


long. 


ante 

tylUb. 

corr. 


ante 
brevem 
syU. 


sept. 
iamb. 

sept. 
troch. 

ff 


senar. 

sept. 
troch. 


senar. 


sept. 
troch. 


adnotatio 


versus 

09 

a 

ante 
arsin 

in 

arsi 

ante 
thesin 

in 

thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Aul.    200 

mea  et  tua  4^  et  misero 
mihi 

5 

long. 

— 

sept 
troch. 

eapt  296 

vis  tua  <ex>  re  feceris 

5 

n 

— 

n 

suppl.  Valla 

447 

et  tua  et  tua  häc  oma- 
tus 

1,2 

n 

— 

— — 

— 

n 

Rud.  966 

nilo   pol   pluris  tua  höc- 
quam 

3 

n 

— 

— 

— 

n 

eapt  410 

nam  tua  5pSra  et  comi- 
täte  et  | 

1 

brev. 

— 

» 

Poen. 

quid  id  est?  4^  tua  Opus 

2 

n 

— 

— 

senar. 

• 

1087 

est  opera  ^  .. . 

Most   33 

virtute   id  factum  tüa  6t 
magisterio  tuo 

3 

— — 

ante 

•yUab. 

corr. 

-^— 

n 

Capt.  959 

si     eris  verax  tüa  6x  re 
facies  1 

3 

— 

n 

— 

sept. 
troch. 

Trin.  319 

töa    istüc    refert   ma- 
xume 

5 

— 

n 

— 

ff 

Men.  661 

ex    re        tüa   üt   öpinor 
feceris 

5 

— 

ante 

brevem 

syU. 

— 

■^— 

w 

Pers. 

tüa  Sgo  hoc  facio  gratia 

5 

n 

— 

ff 

537/8 

Mil.  1352 

tua  Sgo  höc  causa  dico 
+  credo 

— 

n 

— - 

ff 

Amph. 

prius  tu&     öpinione  |  hie 

V. 

— 

— , 

brev. 

— 

ff 

hiatus 

545 

Bacch. 

tüä     Infämia  fecisti  || 

— 

long. 

•% 

n 

hiatus 

381 

Mü.    932 

a  tüä     üxöre  mihi  datum 

esse  II 

— 

— 

r» 

— 

sept. 
iamb. 

hiatus 

Merc.  794 

cum  tüä     ämtca  cumque 
amationibus 

— 

— 

brev. 

— 

senar. 

hiatus 

Epid.  368 

pro  illä  tüa  ämtca  quam 
pater  | 

ante 

brevem 

sylL 

sept 
iamb. 

* 

Aul.    602 

nee    sua    5pSra    rediget 
umquam  || 

brev. 

— 

— 

t 

sept. 

troch. 

Merc.  89 

taientum   argenti    :   tpsS 
sua  ädnumerat  manu 

long. 

— 

— 

senar. 

pronuntia : 
SV  adn. 

Stich.  747 

süa  inmünditia  quam  in 
perpetuom  ut  | 

— 

ante 

syllab. 

corr. 

— 

sept. 
troch. 

vel 
SV  tnmund. 

Bacch. 

cum    ämics  süa  üterque 

2 

— 

—. 

ante 

ff 

* 

755 

accubitum  . . . 

brevem 
svll. 

Amph. 

süä     obtröncavit  manu 

5 

long. 

"•T" 

oct 

hiatus 

252 

iamb. 

Mil.    790 

sed  quid  ea  Usus  est?  ^ 
ut  ad  te 

1 

long. 

— 



sept. 
troch. 

Cure.  250 

quod  eis  respondi,  ea  öm- 
nes  stant  sententia 

3 

n 

— 

— 



senar. 

50 


51     — 


versus 

S 

CU 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Merc.  223 

Men.  482 
Aul.   267 

abiisse  a  portu?  4^  quin 
5<a>  6go  hoc  II 

errare  extemplo,  quasi  res 
cilm     6a  esset  mihi 

id  inhiät  Sa  äfftnitatem 
hanc  1 

4 
2 

; 

ante 

brevem 

syU. 

long. 

ante 

syllab. 

corr. 

sept. 
troch. 

senar. 

sept. 
troch. 

suppl. 
Camerarius 

versus 


2.    in  'i  cadentia. 


Amph. 
192 

Merc.  441 

597 

AuL    463 

Mil.    620 
Rud.  351 

MU.  1330 

Rud.  642 

Cas.  994/5 

Cure.  549 

Stich.  338 

Bacch. 
379 


I 


II  mei  :  Ämphitruonis  ma- 
xume 

II  mSi      äntmt  senten- 
tiam 

qui  simulavit  mSt   ;  ho- 
noris II 

II  mSY  :  honoris  gratia 

II  eri  mSt      ämeica?  4= 
certo 

ö  mSt       5cüll,   ;   o  ml  ; 
anime 

II  toi  Yndigentes  auxili 

tüT  :  ämöris  causa  t  ego 
istuc  II 

II  tüY  :  honoris  gratia 

propere  a  portu  tot     ho- 
noris II  causa 


neque  mei  neque  te  tui 
intus  II 


5 

long. 

— 

— 

oct. 
iamb. 

5 

— 

— 

brev. 

sept. 
troch. 

3 

— 

— 

n 

— 

« 

5 
5 

— 

— 

—^ 

sept. 
iamb. 

1 

brev. 

— 

— 

sept. 
troch. 

5 
1 

— 

ante 

syUab. 

corr. 

brev. 

5 

— 

— 

» 

— 

» 

3 

— 

— 

*» 

— 

» 

3 

long. 

— 

— 

— 

f» 

3.  in  -'O  cadentia. 


Aul.    695 

Bachh. 
739 

Cure.   65 

Pseud. 
1011 

Rud.    59 
Stich.  71 


. .    impetratum    ab    eo 
aüferam 

proin  tu  ab  eo  nt  ca- 
veas  tibi 

aeqiii  bonique  ab  eo  tm- 
petrare  t  iniuriu's 

qui  epistulam  istam  fert : 
ab  eo  ärgentum  accipi 

leno ;  adulescenti,  qui  puel- 
lam  ab  eo  emerat 

spero  ab  eo  impetras- 
sere 


hiatiis 
hiatus 
hiatus 

hiatus 
hiatus 

hiatus 

vel: 
tvtndigentes 

hiatus 

hiatus 

hiatus 

Priscian :  nie 
neque  tui  te.. 


5 

long. 

— 

— 

— 

senar. 

5 

n 

— 

— 

— 

sept. 
troch. 

3 

II 

— 

senar. 

4 

» 

— 

— 

»» 

5 

» 

— 

ff 

5 

rt 

— 

sept. 
troeh. 

vers.  corr. 


Trin.  849 
852 

Bacch. 
937 

Pers.  164 

•  True.    19 

204 

eist     79 

Pseud. 
650 

Capt.  947 

Rud.  1157 

Epid.  704 

\f  Pseud. 

1087 

Men.  186 

434 

Poen.  294 

Truc.  873 

Most. 
549c 

557 

Bacch. 

298 

Capt.  377 
318 
Men.  949 
Mil.  1221 
Rud.  1138 


dtcam  ab  So  hÖmtne  me 
accepisse  || 

II  hominis  So  örnatu  äd- 
venit 

Epiust  Pi.stoclerus :  ab  So 
haec  sämpta<e>  . . . 

sibi   habeat,    si   non    ex- 
templo ab  So  abduxero 

quo  citius  rem  ab  So  avffje- 
r<r>at  cum  pnivisculo 

II  immo  ab  So  üt  nuntia- 
tum  est 

unum  amare  et  cum     So 
aetatem  . . . 

suam     huc  ad  nos,  cum 
So  aiebat 


Gl* 


6 

V. 
V. 


pro        So    argenti    ne 
auis 

tu    So    ensiculo    littera 
rum  II 

St  So  argente   illam   me 
emisse  a||micam 

quid  est  uuod  non  mctiias 
ab  So?  id  audire  expete 

hodie  id  fiet  ^  In  So  ü- 
terque 

qutd  S[g)o.öpäst?  #  opust. 
scio  ut  me  || 

quTd  So  öpäst?  ^  ego  di- 
cam  ut  illi  ij 

II  qutd  <So>  öpüst?  t  in 
rem  meam  est 

cape  obsecro  hercle  cum 
So     Ona  iudicem 

non  me  fefellit,  sensi :  So 
Sx  äntmatus  fui 

patri  meo  ördine  omnem 
rem  illuc  perferat 

ego   patri    meo   esse   fa- 
teor  II 

ibi  meo  ftrbitratu  potero 


ante 
arsin 


brev. 


1 


3 


m 
arsi 


ante 
thesin 


ante 

syUab. 

corr. 


•/. 


meo  ärbitratu  ut  volui 
at  meo  hercle  . . . 


1 


long. 


long. 


long. 


»» 


»» 


»» 


»» 


»» 


»» 


»» 


»» 


in 
thesi 


me- 
trum 


adnotatio 


brev. ;     — 


»t 


»I 


»» 


»» 


ante 

syUab. 

corr. 


sept. 
troeh. 


»» 


oct. 
iamb. 

senar. 


sept. 
iamb. 

sept 
troch. 

»» 


♦> 

»> 
senar. 

sept 
troch. 


»» 


senar. 


»» 


f» 


sept. 
troch. 


»» 


sept. 
iamb. 

sept. 
troch. 


«   suppl. 
Studem. 

hiatus 


vers.  corr. 


vers.  corr. 
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versus 

CO 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
tnim 

adnotatio 

Truc.  819 

res  palam  omnis  est :  meo 
tllic  1 

3 

long. 

— 

sept. 

troch. 

Bacch. 

nam   pol  quidem   mSo  ä- 

2 

brev. 

— 

— 

»♦ 

394 

nTmo  ingrato  || 

Men.  227 

maior  meo  änimo  quam 
quando  ex  alto  procul 

2 

» 

^ 

MNBM* 

^■^^ 

senar. 

Mü.    438 

mSo  Srö  facis  iniuriam 

5 

^^^ 

ante 

brevem 
syU. 

" 

^"■^^ 

sept 
troch. 

Poen.920 

ibo    intro    haec    ut    mßo 
6rö  memorem 

3 

— ^ 

1» 

— — 

»1 

Trin. 

hie  mSo  Sro  ämicus  solus 

1 

— 

»» 



— 

senar. 

1110 

finnus  restitit 

eist.  606 

nata,  inqu&m,  miSo  ^röst 
filia  ^  certe  modo 

2 

— 

r> 

'■ 

— 

»• 

Amph. 

nam  numquam  qiiicquam 
mSo  änimo  fuit  . . . 

3 

— 

r> 



— 

11 

910 

Cure.  505 

edepol  lenones  mSo  ftut- 
mo 

3 

— 

n 



— 

sept. 
iamb. 

Merc.369 

mSo  änImo  est  aegre, 
pater 

5 

n 

~~~~ 

— — 

sept 
troch. 

Stich. 

atque  optuma  hercle  mSo 
anYmo  et  scitissuma 

3 

— 

n 

— 

senar. 

184 

Poen  446 

ne    meamet    culpa    mSo 
ämöri  obiexim  moram 

3 

n 

»» 

609 

metui  mSo  ämöri  mo- 
ram 

6 

n 

— 

sept. 
troch. 

Capt.  826 

1  m5o  ädest  in  portu  cibus 

5 

— 

n 



— 

11 

Aul.    782 

m6o  ävönculo?  t   öm- 
nem  rem  tenes 

5 

» 

■^■■^ 

11 

syncope  ? 
avonclo 

Poen.  888 

nisi  ero  mSö     tlni   indi- 
casse :  at|{que  . . . 

2 

— 

long. 

""■• 

11 

hiatus 

Capt  495 

mSo  ärbitratu  dent,  quom 
cara  . . . 

1 

ante 

syllab. 

corr. 

•^"- 

■""" 

»♦ 

Pseud. 

si  mSo  ärbttratu   liceat 

1 

— 

»» 

— 

senar. 

428 

omnes  pendeant 

Trin.  990 

vapulabis  mSo  ärbttratu ... 

3 

— 

»» 

— 

sept 

1     ■ 

troch. 

Epid.  688 

mSo  hörclS  vero  atque 
hau  tuo 

5 

— 

»> 

— 

»» 

Trin. 

sed  quid  rides?  ^   mSo 

3 

— 

»« 

— 

— 

»» 

1142 

ädlegatu  II 

Pers.  461 

quas  tu  attiilisti  mi  ab  ero 
m€o  üsque  e  Persia 

4 

— 

11 

— — 

senar. 

Amph. 

eos  auspicio   mSo   ätquS 

3 

— 

11 

sept. 

657 

ductu  II 

troch. 

Capt  434 

mSo   ö   cönspectu   ab- 

5 

— 

11 

— 

11 

scesseris 

versus 

09 

a 

ante 
arsin 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 

thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Most  167 

mßo  öcello,  meo  patrono 

5 

— 

— 

ante 

brevem 

syU. 

sept 
iamb. 

* 

Mil.    440 

com  mSo  ämätore  adules* 
cente  l 

1 

"~~~ 

"■^ 

11 

sept 
troch. 

♦ 

Pseud. 

qui  argenti  mSo  6r6  le- 

2 

— 

— 

— 

11 

1» 

♦ 

618 

noni  1 

Poeu.879 

sein  tu  erum  tuom  mgo 
6ro  esse  ... 

3 

— 

— 

11 

f» 

♦ 

^  Bacch. 

tuo   ärbitratu   4^    ut  sub- 

1 

long. 

— 

senar. 

876 

blanditur,  camufex 

Cure.  428 

tuo  ärbitratu,  dum  aufe- 
ram  abs  te  id,  quod  peto 

1 

— 

— 

»> 

Pers.  566 

evortes  tuo  ärbitratu  | 

2 

^^^ 

sept 
troch. 

Cure.  314 

vae  capiti  tuo  ^  öbsecro 
hercle  || 

2 

— 

)t 

Mil.    326 

vae    capiti    tuo    +    <tuo> 
tstuc  II 

3 

— 

>» 

add. 
Camerarius 

Men.  149 

ecquid     audes     de     tuo 

3 

— 

— 

11 

istuc  II 

250 

molestiis  ne  sis:  non  tuo 
hoc  fiet  modo  ^  hem 

4 

— — 

— 

senar. 

#            841 

vae    capiti    tuo    #    ecce 
Apollo  1 

2 

— 

— 

sept. 
troch. 

Pers.  563 

II  ex  tuo  tnquam  ussust: 
eme  hanc 

5 

— 

— 

11 

Asin.  606 

1   tüo:   hÄiüs   sermonem 
accipiam 

5 

brev. 

— 

— 

sept. 
iamb. 

Pers.  217 

1  tüo  6ro  4:  Sbi  eccillum 
domi 

5 

— 

ante 

brevem 

syU. 

— 

sept. 
troch. 

Poen.  881 

1     tjio    ^rö    meus    quid 
possiet 

5 

— 

•» 

— 

— 

»» 

Pers.  842 

1  tuo  üt  Tmperio  paream 

5 

»» 

»» 

Asin.  328 

tüo    ärbttratu    vel    adeo 
usque  1 

— ^ 

ante 

syUab. 

corr. 

— - 

»/ 

- 

L   Aul.    (yil 

tüo  ärbttratu  ^  ne  inter 
timicas  || 

— 

»» 

— 

— 

»» 

'             654 

tüo   ärbitratu   neque  tui 
me 

— 

11 

— 

— 

>i 

Capt.  867 

tüo  ärbttratu:  facile  pa* 
tior 

11 

— 

— 

>• 

Pseud. 

tüo  ärbttratu :  maxume  4^ 

— 

11 

— 

— - 

11 

6(U 

nam  ut 

Truc.  911 

tüo    ärbitratu    quod    iu- 
bebis  1 

— 

11 

— 

11 

Bacch. 

tüo  ärbttratu  serviat 

5 

— 

11 

— 

— 

11 

994 
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versus 

sc 

ante 
arsii) 

in 
arsi 

ante 
thesin 

in 
thesi 

me- 
trum 

adnotatio 

Pers.  212 

heia  t  heia  ^  tfio  ^x  in- 
genio  1 

3 

— 

ante 

syllab. 

corr. 

— 

— 

sept. 
troch. 

Amph. 

cum  cruciatu  töo  istaec 

3 

»» 

— 

— 

»» 

1083 

hodie 

Merc.  529 

tüo   örö    redempta   es 
rursum 

5 

— 

— 

ante 

brevem 

syll 

sept. 
iamb. 

♦ 

Bacch. 

tüo  ögo  tstaec  igitur  di- 
cam  illi  periculo 

1 

— 

— 

— 

»» 

senar. 

♦ 

599 

Asin.  147 

tuo  facit   iussu   tüo  tm* 
p€rto 

3 

— ■ 

— — 

ante 

syllab. 
corr. 

sept. 
troch. 

♦ 

Men.    91 

SUD  arbitratu   t  adfatim 
cottidie 

1 

1 

long. 

-^ 

— 

— — 

senar. 

Asin.  446 

1   suo  5dYo   ^  heus  iam 
satis  tu 

5 

brev. 

— 

— 

— 

sept 
iamb. 

Amph. 

pater  nunc  intus  süo  ä- 

3 

— 

ante 

— 

senar. 

131 

ntmo  morem  gerit 

brevem 

syU. 

Asin.  942 

süo  äntmo  fecit  volup 

5 

— 

»» 

— 

— 

sept. 
troch. 

Bacch. 

1  homini  süo  änYmo  ob- 

6 

^— 

)) 

_ 

— 

»» 

416 

sequi 

Capt.  290 

genio   1  süo  übt   quando 
sacruficat 

5 

— 

»t 

— 

— 

»» 

Mü.    384 

I    cQm  süo   ämatore  quo- 
dam 

5 

— 

»» 

— 

sept 
iamb. 

Pers.  600 

süo  ärbtträtu  4^  quid  stas  ? 
adi  sis 

1 

— 

ante 

syllab. 

corr. 

— 

— 

sept 
troch. 

Mü.    245 

ctlm  süo  ämätore  ample- 
xantem 

1 

— 

— 

ant« 

brevem 

syU. 

»» 

♦ 

Trin.  899 

et  item  hanc  alteram  süo 
ämico  II 

3 



— 

♦» 

»> 

* 

Mil.    136 

itAque  illi  amanti  suo  hO- 
spiti  morem  gerit 

3 

long. 

— 

— 

senar. 

u  con- 

262 

sermone       suo    älYquem 
familianum 

5 

brev. 

— 

— 

sept 
troch. 

sonans 

4.  in  -^ae  exeuntia. 


Poen. 
1248 

Stich.  540 


ubi    sunt    eae    aüt    quas 
opsecro  || 

dua€  :  erant  quasi  nunc 
meae  sunt  SaS    Srant 


2 

long. 

— - 

-^ 

sept. 
iamb. 

4 

—— 

ante 

brevem 

syU. 

— 

sept. 
troch. 

meae,  tuae,  suae: 
1.  gen.  n.  loc.  sg. 


Merc.  239 


süaS     Oxoris  dotem  am- 
bedisse  oppido 


—    I     —     I  long. 


senar.  1      hiatus 


versus 


MU.    883 


Epid.  563 


II  täaS     öram  orationis 


dÖmt  meae  eccam  salvam 
et  sanam  || 


CO 


ante 
arsin 


long. 


in 
arsi 


ante 
thesiii 


m 
thesi 


»» 


Men.  191 

Rud.1161 

Cas.    527 

Poen.  153 

1256 

871 

Rud.  752 

Poen. 873 


quid  hoc  est?  +  induviae 

tuae  ätque  . . . 
il   spes   meae?    ^    tmmo 
ia< 


2.  nom.  plur.  num. 
long. 


edepol  meae 
fac  habeant  linguam  tuae 

aed^s  II 
amo   inmodeste    4^    miSac 

tstuc;  scapulae  sentiunt 

vos    m5ae    6stis    ambae 

filiae  et  . . . 
II  m5ae  älae  pennas  non 

habent 
t  tuae   istae  sunt  t  con- 

tende  ergo  uter  . . . 
volucres  tibi  erunt  tüa6 
I     hTrquinae  |j 


3 

5 

3 

3 

1 

5 

1 

3 


»» 


»» 


ante 

sfllab. 

corr. 


»» 


»» 


long. 


Mil.    543 

Truc.  800 

Cas.     44 

506 

eist   133 

Stich.  92 

Amph. 
1106 

Men.  740 
Merc.  208 


3. 

dat.  sing.  num. 

meae   et   stultitiae    igno- 

1 

long. 

— 

scas  . . . 

erae    meae    extemplo 

5 

»» 

— 

dedit 

dat  erae   suae:    örat,    ut 

2 

»» 

— 

eam  curet  . . . 

quinque ;  hanc  omnem  rem 

3 

— 

ante 
brevem 

mi^ae  6rae  iam  faciam  . . . 

sjU. 

eam  mSaeSgo  ämicaedono 

1 

— 

»» 

huic  meretrici  dedi 

quia    ita    mSae    äntmae 

2 

»» 

salsura  evenit  . . . 

non  metuo  quin  mSaß  : 

3 

— 

tixori  1 

domo   suppilas  tuaS      ü- 

3 

— 

— 

xori  i  et  tuae 

si      illam  matri  m5aS 

3 

— 

— 

emisse  H 

me- 
trum 


sept. 
iamb. 

sept 
troch. 


adnotatio 


P:  tuam 
moram ;  corr. 
Gulielmius 

cf.  Leo  qu. 
PI.  pag.  349 


sept 
troch. 


long. 


»» 


»♦ 


>» 


»» 


senar. 

sept. 
iamb. 

sept 
troch. 


»» 


vers.  corr. 


hiatus 


senar. 

sept. 
troch. 

senar. 


sept. 
troch. 

»» 
senar. 

sept. 
troch. 


hiatus ! 

hiatus! 

meae  <me> 

suppl. 
Aciaalius 
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Hae  tabulae  ex  parte  interpretatione  indigere  videntur, 
priusquam  ad  singulas  partes  comparandas  accedere  possimus. 
Incipiamus  a  substantivis  in  -a  cadentibus.  Ex  his  exemplis 
pleraque  substantivum  de  praepositione  pendens  praebent,  ut 
ibi  de  synaloepha  vocis  iambicae  vix  cogitari  possit.  Itaque 
ut  in  coniunctione  ex  aqua  creticus  eliditur,  ita  etiam  in  con- 
formatione  cum  :  aqua  substantivum  suo  sono  privatum  ante 
thesin  synaloephae  subiectum  invenitur.  Versus  Poen.  1353,  in 
quo  Camerarius  mina  argenti  pro  minimam  argenti  scripsit, 
codice  Ambrosiano  teste  delendus  estO  Quod  editores  eodem 
viro  docto  auctore  in  Mil.  versu  488  tralaticiam  lectionem  in- 
vitam  —  sie  A,  ubi  P  facili  errore  invita  —  mutaverunt  in 
in  via,  minime  laudari  potest:  non  enim  est,  cur  ibi  codicum 
lectionem  reiciamus*). 

De  adiectivis  vix  quicquam  habeo,  quod  adiungam.  Legi- 
tima  synaloepha  sive  adiectiva  a  praepositione  pendent  sive 
non  coniuncta  sunt,  fit  ante  arsin  longam;  una  in  com- 
positione  quae  est  bona  öperä,  mala  operä  attributionis  pro- 
clisin  observamus  eaque  ante  arsin  solutam  deprehenditur.  — 
Perraro  imperativi  eliduntur  neque  nisi  ante  arsin  longam. 

Sequuntur  vocabula,  quae  in  -e  exitum  habent.  Primum 
pauca  de  dativo  substantivi  fides  addam.  Etsi  in  versibus 
Irin.  128  et  142  traditum  est  fidei,  tamen  ego  hos  versus  in 
tabulas  recepi,  quod  persuasum  mihi  est  his  in  versibus  dativum 
fide  restituendum  esse,  quae  forma  in  synaloepha  invenitur  in 
eiusdem  fabulae  versu  117  et  in  Persae  versu  193,  illa  in 
fabula    teste    codice    B,    hac    in    comoedia    teste    Ambrosiano. 

1)  mina  hoc  in  versu  noDnisi  pro  ablativo  accipi  potest;  sed  cum 
haec  vox  in  prima  thesis  bisyllabae  sede  elidatur,  illa  coniectura  omni 
probabilitate  caret. 

2)  plus  difficuitatis  habet  versus  septenarius  Truc.  561,  qui  in  can- 
tico  legitur.    Hoc  loco  Goetz  et  Schoell  codd.  B  et  C  secuti  sie  scribunt: 

nam  iam  de  hoc  obsonio  de  ||  mTna  üna  döminui   modo 
quinque  nummos  . . . 

Varias  coniecturas  afferre  supersedeo.  Equidem  credo  omnes  coniecturas 
refellendas  esse,  quae  verbonim  ordinem  de  mina  una  deminui  turbant, 
cum  poeta  haec  verba  concinere  certe  voluerit;  nam  syllabae  de  et  min 
per  lusum  iterantur;  itaque  traditam  lectionem  servamus,  dum  quis 
meliorem  invenerit 
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Accedit   quod   et   genitivi    et   dativi  forma  iambica  alibi   haud 
raro  occurrit^). 

De   ablativo   V.   declinationis    nil    habeo    quod  moneam: 

versum  enim  Truc.  907,  ubi  vox  die  tota  synaloepha  evanescit, 

corruptum  duco;   forsitan  cum  Muellero  legi   possit:  numquam 
hödle  ünum  opus  efficiatur*). 

Imperativorum  ut  ceterarum  vocum  legitima  synaloepha 
est  ante  arsin  et  longam  quidem;  sola  vox  habe  in  solemni 
iunctura  quae  est  habe  änimum  bonum  priorem  sedem  arsis 
solutae  occupare  solet:  sie  quoque  scribendum  est  in  Mil.  versu 
1357,  ubi  Palatini  habeo  exhibent. 

Iam  transeamus  ad  vocabula  in  -i  exeuntia  primumque  de 
substantivis  pauca  statuamus.  In  genetivo  sing.  num.  II.  decli- 
nationis, quod  gravissimum  est,  formas  ultima  contracta  quales 
sunt:  preti,  viti  sim.  in  synaloepha  omnino  frustra  quaesivi. 
Eximitur  porro  etiam  dativus  vocis  res,  qui  quidem  postea 
plerumque  pro  iambo  usurpatus  in  fabulis  Plautinis  semper 
monosyllabi  instar  adhibitus  est.  Ubi  vero  haec  vox  ante 
vocalem  reperitur  ut  in  Trin.  versibus  119,  522,  865  sine 
Ulla  dubitatione  dativi  formam  re^)  accipere  possumus,  quod 
monosyllabum  facile  ehditur.  Simili  ratione  nom.  plur.  dei 
nusquam  iambicam  mensuram  praebet  neque  ita  raro  ante 
vocalem  totus  synaloepha  obscuratur.  Etiamsi  dei  scriptum  est, 
di  pronuntiatum  esse  videtur,  quae  forma  in  fabulis  identidem 
occurrit.  Hoc  loco  ex  Poenulo  eos  vefsus  affero,  in  quibus 
dei  vel  di  ante  vocalem  exstat: 

Poen.  289  ita  me  de!     äment,  ut  illa  me  amet    || 
504  ita  me  di     äment,  tardo  amico 
659  tu  sei  te  dei  ;  ämant,  age  tuam  rem :  . . . 
827  ita  me  dl     äment  vel  in  lautumiis 


1)  exempla  affert  Neue-Wagner  1  pag.  574. 

2)  C.  F.  Gu.  Mueller  pag.  297. 

8)  in  Poen.  versu  815  traditum  est:  quoi  re  operam  dedimus. 
Alia  exempla  praebent  Neue-Wagner  I  pag.  573.  cf.  quod  Birt  de  hac  re 
scripsit  in  Arch.  f.  lat.  Lexikographie  XV  pag.  86:  der  Diphthong  in  rei 
und  fidei  kann  elidiert  werden  und  man  sprach  in  diesen  Fällen  mut- 
maßlich re  und  fide. 
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Poen.  859  dei  omnes  deaeque  ament  —  . . 
917  illic  hinc  abiit.    dei  tmmortales 
923  dei  tmmortales,  quanta  turba  || 
967  pro  dei_jmmortales,  opsecro  vostram  fidem, 

quo  in  versu  proximo  cod.  A  dei  praebet,  Palatini  dii,  —  quae 
scriptura  idem  valet  ac  di, 

Breviter  etiam  de  voce  fui  disputandum  erit.  Cuius  vo- 
calem  u  cum  iam  Plauti  temporibus  brevem  fuisse  constet*), 
acuere  dubito  Rud.  1389  sie: 

quändo  ergo  erga  te  benignus  ||  fui  :  atque  opera  mea, 

sed  aut  cum  Guieto  legere  malim: 

II  <egö>  fui  atque  opera  mea 

aut  cum  Birtio  ||  füi  quandoque  opera  mea.  Mirum  est,  quod 
correptio  iambica  tribus  in  versibus  trans  synaloepham  videtur 
efficax  esse,  qua  re  in  Capt.  versu  307  et  Irin.  619  syllaba 
producta,  in  Trin.  autem  versu  1090  syllaba  natura  longa  corri- 
pitur,  quod  perraro  fit*).  —  In  Capt.  vero  versu  1000  in  Om- 
nibus fere  codicibus  scriptum  invenitur: 

atque  ubi  ego  füi  in  läpTcidinis  ||  , 

quod  falsum  esse  mihi  persuasum  est.  Nam  praeterquam  quod 
sonus  haud  solemnis  ego  füi  displicet,  fui  hoc  in  versu  primam 
thesis  solutae  sedem  ante  correptam  syllabam  in  occupat,  id 
quod  exemplo  caret.  Itaque  facillima  mutatione  versum  eiusdem 
fabulae  956  secutus  sie  scribo: 

atque  ubi  fui  ego  In  lapicidinis  ||  . 

Restat  ut  tabulas  meas  quae  voces  in  -o  excidentes  offerunt 
paucis  suppleam;  nam  de  vocabulis  in  -u  exeuntibus  nil  est, 
quod  desideremus. 

Ibi  substantivum  erus  et  in  dativo  et  in  ablativo  haud  ita 
raro  indole  sua  iambica  exuitur.  A  praepositione  enim  pendens 
bis  ante  thesin   longam  ero  eliditur   in  versibus  Asin.  251   et 


1)  litera  u  longa  vox  fuimus  exstat  in  clausula  versus  Capt.  262, 
quacum  comparetur  Ennius  ann.  377  V.,  ubi  Lambinus  fuvimus  proposuit, 
et  C.  I.  L.  I.  1051. 

2)  in  versu  Capt.  310  melius  mihi  sie  acui  videtur: 

löquSre  aüdacter  4^  tarn  Sgö  füi  ante  ||  . . .  pro  täm  ;  6gö  fÜi  äntS  || . 


-     59    — 


Poen.  396  post  diaeresin.  In  dativo  autem  ero  bis  proclisin 
patitur,  Poen.  589,  Trin.  724'),  idem  in  Pers.  versu  247  enclisi 
ita  obnoxium  est,  ut  ad  pronomen  possessivum  se  applicet. 

Inusitata  est  synaloepha  vocis  ero  in  Poen.  versu  884, 
ubi  legitur: 

quid  est  quod  metuas?  t  dum  :  ero  Insidias  jj  paritem; 

neque  enim  hie  enclisin  neque  proclisin  videmus  et  tamen 
vocabulum  ante  thesin  longam  eliditur.  Dicat  quispiam  hac  in 
verborum  collocatione  ut  in  ceteris  quoque  exemplis  supra 
allatis  vocem  iambicam  collocatam  esse  post  monosyllabum, 
quod  si  fiat,  vocabulum  iambicum  etiam  ante  thesin  facile  elidere 
liceat.  Sed  ego  metricae  rationi  soli  tantam  vim  monosyllabi 
tribuere  noiim;  repugnat  enim,  quod  tali  in  collocatione  iambi 
semper  fere  cum  antecedenti  voce  artiore  nexu  coniuncti  usur- 
pantur.  Videmus  igitur  imprimis  tales  voces  iambicas,  quae 
in  sermone  cottidiano  facile  ad  alias  se  applicare  solebant, 
urgente  necessitate  a  poeta  etiam  contra  consuetudinem  ita  in 
versu  positas  esse,  ut  solae  ac  sine  illo  praesidio,  ante  thesin 
eliderentur.  Nam  cum  praecipue  ad  monosyllabum  vel  bibreve 
vocabulum  voces  iambicae  accrescere  solerent,  ut  in  eo  quod  est 
ab  erö,  meo  erö  sim.,  poeta  etiam  voculas  iambicas  quae  carent 
eiusmodi  substructione  monosyllabum  subsequi  passus  est  ut 
in  exemplo  supra  allato: 

dum     ero  insidias  ||  . 
Cetera  exempla  eiusdem  generis  hie  pono: 

Trin.    616   üt  ägro  evortat  Lesbonicum 
Merc.  532   Tlle  te     hömo  Tta  edepol  deperit  || 
Most.  639   pätrtssät  iam  ;  hömo  In  mercatura 
Merc.  228   füi  hömo  exercitus. 
Haec  tria  vel  quinque  exempla  ad  voces  admodum  usu  detritas 
pertinent  suntque  perpauca   pro  tanta  reliquorum   exemplorum 
multitudine.     Nam  cetera  vocis  homo  exempla  ante  thesin  elisae 
omnia  enclisi  explanantur.    Hactenus  de  substantivis. 


1)  pronomen  meo,  quod  in  codd.  B  C  D  E  Z  traditum   est,   delendum 
esse  censeo,  quod  etiam  tota  voce  meo  elisa  versus  non  stat ;  legendum  est  : 

II  qut     Sro  advorsus  venerit 
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lam  de  coniugationis  formis  nonnulla  addenda  sunt.  In 
Mil.  versu  352  scriptum  extat: 

A      sed  ego  hoc  quöd  ago  id  me  agere  oportet  || 
B  C  ...  quid  . . . 

quod  mihi  depravatum  videtur  esse;  nam  hac  in  sententia  de- 
monstrativum  repetitum  offendit^.  Itaque  Ussingium  virum 
doctum  rectum  vidisse  arbitror,  qui  sie  legi  vult: 

sed  ego  quid  ago?  —  id  me  agere  oportet,  ||  . 
In  Epidici  porro  versu  650  in  cod.  B  legimus: 

quid?  ego  modo  huic  frater  factus,  dum  intro  eo  atque  ea  eo, 
ubi  in  priore  hemistichio  cum  Goetzio  legendum  erit:  sum  huiCy 
ut  diaeresin  post  vocem  factus  habeamus.  Reliquum  est  alterum 
hemistichium : 

dum  intro  eo  atque  exeo, 

sie  in  fine  sine  dubio  legendum  est.    Sed  nondum  versus  stare 

videtur,    quapropter    varia   temptaverunt  viri    docti.     Forsitan 

nihil  coniciendum  sit,  nisi  hiatum  post  vocem  eo  horremus, 
ita  ut  acuatur: 

dum  intro  eo  ätque  exeo. 
Eiusmodi  hiatum  eo  minus  abnuimus,  quod  exemplis  admodum 
gravibus  confirmatur,  quae  facile  in  Birtii  de  hiatu  libro,  pag. 
335  sq.,  perlustrare  possumus.  Ceterum  credo  equidem  in  versus 
Irin.  818  altero  pede  pro  eo  ego  igitur  intro  scribi  oportere: 
ego  eo  Igitur  intro,  quod  Plautus  ut  ex  tabulis  apparet  ante 
arsin  ego  eö,  in  arsi  autem  eo  ego  scribere  solebat. 
Sequitur  versus  Poen.  282: 

deos  quoque  edepol  et  ämo  et  metuo  || , 
ubi  in  voce  amo  ante  thesin  elidenda  vereor  ne  de  enclisi  vera 
cogitari  nequeat.    Sed  huic  synaloephae  eisdem  de  causis,  quas 
supra    pag.    59    attulimus,    facile    indulgemus.      Haec    omnia 
satis  plana  sunt. 

Contra  haud  facilis  est  explicatio  synaloephae,  quam  voces 
scio  et  volo  compluribus  in  versibus  ineunt.  Invenimus  enim 
haec  versuum  initia: 


1)  versus  Asin.  527  vix  cum  versu  de  quo  agitur  comparari  potest. 
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Capt.     71    scio  absurde 

Merc.  726   scTo  Tnnoxius  es,  quibus  adiungendus  est  versus 

Trin.     97   scTo]  et  si  älTa. 

Quibuscum  conferendi  sunt  hi  versus: 

Aul.  563  völo  ego  ex  te  scire 

Rud.  121  völo  ego  ex  te 

Truc.  148  völo  habere 

eist.  82  hoc  völo  ägatis. 

In  his  igitur  septem  versibus  vocabula  scio  et  volo  tota  in  thesi 
primi  pedis  posita  sunt,  id  quod  iambis  veris  in  fabulis  Plautinis 
nusquam  accidit.  Num  quis  ea  de  causa  illa  non  iambica  esse 
contendere  audebit?  Ego  minus.  Neque  enim  quin  hae  voces 
in  interioribus  versuum  sedibus  veris  iambis  adnumerandae  sint, 
dubitari  posse  supra  pag.  19  sq.  demonstravi.  Itaque  censeo  his 
duabus  in  voculis  Plautum  sibi  licentiam  quandam,  praecipue  in 
primo  versus  pede  tolerabiliorem,  indulsisse*).  Nam  quamquam  in 
principio  Cist.  versus  363  voce  ego  omissa  legitur: 

volo  ex  te  s<ci>re, 

tamen  eo  procedere  ut  in  versibus  Aul.  563*)  et  Rud.  121,  qui  idem 
fere  initium  praebent,  ego  deleam  dubito,  quoniam  poeta,  ut  tabulae 
docent,  ipsa  in  voce  voio  adhibenda  licentius  egit:  tum  enim 
volo  ego,  tum  ego  völö,  tum  völo  solum  posuit  idque  interdum 
ad  merum  arbitrium. 

Absolutis  iam  vocibus,  quae  in  vocalem  simplicem  exitum 
habent,  pauca  monenda  sunt  de  eis,  quae  in  dipthongum,  id  est 
in  -ae  excidunt;  nam  ceterarum,  dum  modo  extant,  nullum 
invenimus  exemplum.  De  his  autem  vocabulis  Leo  in  quaestio- 
num  Plautinarum  capite  VI.  summa  cum  sagacitate  disseruit. 
Atque  etiam  in  iambis  quos  hie  tractamus  confirmatur  lex,  quam 
Leo  statuit: 


1)  non  me  fugit  in  his  exemplis  vocem  scio  semper  ante  syllabam 
C.  I.  correptam  exstare,  sed  ob  eam  causam,  ut  factum  est,  de  synizesi 
cogitare  ut  scio  pro  monosyllabo  evadat  magnopere  dubito. 

2)  Nonius  quidem  huius  versus  initium  sie  affert:  vÖlÖ  scire  ggo 
ex  te;  sed  nos  non  habemus,  quod  auctoritati  codicum  diffidamus,  cum 
Nonius  semel  atque  iterum  liberius  versus  citare  soleat. 
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Der  gen.  sg.  vermeidet  die  Synaloephe  und  gestattet  den 
Hiat,  oder  vielmehr,  er  hebt  ihn  durch  die  zweisilbige 
Form  auf,  der  nom.  plur.  geht  Synaloephe  ein  und  ver- 
meidet den  Hiat  nicht;  der  dat.  sg.  steht  in  Synaloephe 
und  flieht  den  Hiat. 

Haec  hactenus.  — 

Nunc  transeamus  ad  pronomina,  quae  ea  de  causa  ex 
congerie  ceterorum  verborum  iambicorum  exemi,  quod  propter 
prosodiam  nimis  inconstantem  materiam  parum  aptam  ad  nostram 
de  synaloepha  quaestionem  praebent.  Nam  praeterquam  quod 
eiusmodi  voces  praeter  ceteras  ubique  fere  enclisin  et  proclisin 
patiuntur,  synizesis,  cui  hae  voculae  ut  in  plebis  sermone  ita 
in  versibus  comicorum  se  subicere  solebant,  efficit,  ut  de  syn- 
aloepha earum  minus  certe  iudicare  possimus.  Quaeritur  vero, 
quam  late  pateant  fmes  synizesis:  nam  eam  omnino  statuere 
nos  debere  nunc  inter  omnes  constat  atque  sat  habeo  hac  in  re 
ad  Jachmanni  commentationem  te  referre,  qui  nuper  de  hac  re 
disseruit  (pag.  43  sqq.,  quocum  conferendum  est,  quod  Leo  in 
quaestionibus  Plautinis  ^  pag.  349  sq.  affert)^.  Quamquam  vix 
credo  nos  umquam  certas  normas  hac  in  re  intricata  statuere 
posse,  tarnen  iis  locis,  quibus  correptionem  iambicam  accipere 
nobis  licet,  synizesin  missam  faciendam  esse  censeo:  sie  totius 
vocis  absorptionem  (synizesin  +  elisionem)  ne  statuamus,  vitare 
possumus.  Itaque  cum  Skutschio*)  consentiens  correptionem 
trans  synaloepham  efficacem  in  syllabis  et  positu  et  natura 
longis  accipio,  quippe  quae  exemplis,  in  quibus  synizesis  vocis 
acutae  omnino  non  fieri  potest,  satis  comprobetur^). 

Ut  ad  singula  accedamus,  elucet  e  tabulis  pronomina  in  -a 
cadentia  naturam  iambicam  melius  servasse  quam  cetera:  syn- 
aloepha enim  in  thesi  rarius  fit  (Epid.  368,  Bacch.  755,  Aul. 
267,  Men.  482).  In  versu  autem  Merc.  89:  tpse  sua  adnumerat 
manu  vocis  sua  litteram  u  pro  consonante  pronuntiatam  esse 


1)  vide  porro  editionem  Terenti  Phormionis  a  Dziatzkone-Hauleroque 
curatam.    L.*  1913  pag.  64  sq. 

2)  F.  Skutsch,  Satura  Viadrina   pag.  125  idemque  FEPAC  pag.  111. 

3)  quoi  et  ei,  quae  vocabula  apud  Plautum  plerumque  Sjmizesi  ob- 
noxia  monosyllaba  esse  solent,  elidere  opus  nusquam  est. 
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verisimile  est^i  Aul.  267:  ea  äfftnitatem  metiri  licet.  Contra 
vocabula  in  -o  cadentia  etsi  imprimis  ante  thesin  eliduntur, 
tamen  semper  fere  de  praepositione  pendent.  In  versibus  autem 
Mil.  136  et  262  equidem  u  consonantem  praeferam,  ut  svhöspiti 
et  sväfiquem  pronuntietur,  quae  pronuntiatio  etiam  in  versu 
Asin.  147  commendanda  est,  etsi  ibi  etiam  ut  tüo  TmperTo  C.  I.  ad- 
hibita  legatur  fieri  potest  Hac  altera  quam  dixi  ratione  certe 
in  Bacch.  versu  298  legi  oportet:  sensi  eo  exänimatus  fui. 
Mira  vero  est  frequentia  hiatuum,  quae  mihi  modum  excedere 
videtur,  in  pronominibus  in  -i  exeuntibus.  Haec  res  fortasse 
sie  explicari  potest:  cum  vocalis  i  iam  Plauti  temporibus  prae 
ceteris  cum  antecedenti  vocali  imprimis  in  illis  brevibus  bisylla- 
bis  coalescere  soleret,  hae  voces  monosyllabi  instar  usurpatae 
proptereaque  facile  in  hiatu  positae  sunt^).  Synizesin  vero  in 
dativis  ei  et  quoi  legitimam  esse  omnes  consentiunt. 

Cum  antea  in  vocibus  iambicis  in  -ae  cadentibus  legem  a 
Leone  statutam  valere  cognoverimus,  haec  tamen  lex  migrata 
videtur  pronominibus  in  -ae  exeuntibus.  Ut  a  genitivo  incipiam, 
quo  in  casu  hiatum  exspectamus,  difficultas  quaedam  occurrit 
in  Mil.  versu  645,  in  quo  codd.  exhibent: 

commemini[t]:  et  meae  örationis  || . 

Birtio  autem  suadente  hoc  loco  illud  meae  exstirpari  et  sie  legi 
potest : 

commemini:  et  me  örationis  || ; 

at  in  eiusdem  fabulae  versu  883,  ubi  Gulielmius  legendum 
proposuit 

tuae     oram  örationis 


hiatus  melius  habet,  sive  pyrrhichium  tuae  sive  tvae  monosyllabum 
statuimus.  Aliter  res  sese  habet  in  versu  Epid.  563,  cuius  in 
principio  scriptum  extat: 

dömi  meae  eccam  salvam  et  sanam, 


1)  nisi  legere  malumus: 

ips^  süa  adnumerat  manu. 

2)  mirum  est,  quod  imprimis  ante  a  vocalem  hiatus  invenitur.  De 
hac  re  conferendum  est,  quod  Birt  in  commentatione :  Der  Hiat  bei  Plautus 
pag.  346  sqq.  exposuit. 
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ubi  Leo  suasit  ut  acueretur: 

dömi  meae     eccam  . . ., 

vix  recte.  Nam  hie  locativus  est,  cuius  terminatio  certe  aliter 
habet  atque  genetivorum,  itaque  normam  a  Leone  de  genetivo 
cuius  i  littera  longa  erat  propositam  ni  fallor  a  locativo  servari 
opus  non  est. 

Cum   in  dativo  synaloepha  admitti   soleat,    haec  lex   non 
servata  videtur  esse  in  his  dativis  cum  hiatu  positis: 

Amph.   1106   nön  metuo,  quin  meae     üxori  || 

Men.       740   domo  suppilas  tüae     üxöri     et  tuae*); 

in  Merc.  versu  208  me  ab  Acidalio  interposito  omnia  complanata 
videntur  esse. 


Singularia  haec  postquam  pertractata  sunt  totius  quaestionis 
conclusionem  facere  possumus.  Totam  enim  illam  copiam  vocum 
iambicarum  aut  in  vocalem  aut  in  dipthongum  cadentium  cum 
respicimus,  apparet  Lachmannum  errasse  dicentem  vocabulum 
iambicum  in  vocalem  desinens  ante  longam  syllabam  acutam 
non  poni  nisi  cum  hiatu  et  ante  brevem  etiam  Plautum  hiatui 
favere  neque  vero  Spengelii  opinionem  probari  posse,  qui  vir 
docuit  voces  iambicas  in  arsi  ante  vocalem  in  hiatu  poni  solere. 
Immo  vero,  primo  obtutu  cognoscimus  in  fabulis  Plautinis  voces 
iambicas  sine  ulla  dubitatione  elidi.  Sed  accuratius  inspicientes 
sie  restingemus  iudicium  ut  poetam  his  in  voculis  elidendis  rationes 
quasdam  normasque  observasse  dicamus. 

Cum  synaloepha  e  commoditate  quadam  sermonis  cottidiani 
nata  sit,  primum  verba  minus  gravia,  quae  cottidie  sescenties 
adhibebantur,  elisa  esse  consentaneum  est,  praeterea  solemnes 
verborum  compositiones  nexusque  prae  ceteris  apta  erant,  quae 
synaloepham  admitterent.  Haec  elisio  eo  facilius  fieri  potuit, 
quo  magis  insequens  syllaba  acuebatur.  Qua  quantitate  ante- 
cedens vocalis  esset,  minoris  momenti  fuisse  videtur,  etiamsi 
brevis  exitus  facilius  synaloepham   passus  est;    atque  cum   in 

1)  illa  pars  fabulae,  de  qua  agitur,  versibus  hiantibus  abundat. 
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vocibus  quibusdam  iambicis  saepissime  usurpatis  quantitas  al- 
terius  syllabac  vi  accentus  exspiratorii  minueretur,  ne  hae  qui- 
dem  voces  elisiones  repudiabant.  Unde  fit,  ut  in  fabulis  Plautinis, 
quamvis  multi  iambi  elisi  occurrant,  tamen  non  omnia  verborum 
genera  sine  discrimine  synaloepham  subeant.  Nee  minus  nimirum 
respicienda  est  vocalium  exeuntium  natura  et  eolor.  Nam  voces 
in  -ä  et  -u  cadentes  rarissime  eliduntur,  multo  plus  dimidium 
omnium  vocabulorum  iambieorum,  quae  in  synaloepha  stant, 
in  -o  cadunt:  quod  vero  vocum  in  -u  terminantium  numerus 
tarn  parvus  est,  quadamtenus  paucitate  talium  verborum  ex- 
planatur. 

lam  ut  genera  verborum  distinguamus,  substantiva  pauea 
synaloephae  obnoxia  sunt,  atque  quam  maxime  premendum  est 
nonnisi  ea  substantiva  quae  saepissime  usus  ferebat  ut  ero, 
modo,  Homo  erebrius  elidi.  Ex  adieetivis  sola  bonus  et  malus 
si  in  -a  vel  -i  vel  -o  exeunt  frequentius  in  synaloepha  deprehen- 
duntur,  ex  ceteris  autem  nonnisi  sacra,  probi,  probo  et  HI.  decl. 
solus  dativus  pari,  et  hie  quidem  semel,  eliduntur,  cum  alii  iambi 
ut  pia,  pigra,  levi,  gravi  sim.  omnino  desint.  Longe  frequen- 
tissime  verba  finita  synaloepham  patiuntur,  dico  formas  1.  prs. 
praesentis  temporis,  sed  ex  his  quoque  non  nisi  tritissimas; 
desunt  enim  exempli  gratia:  bibo,  paro,  queo;  praeterea  tuli, 
capi,  rapi,  agi,  coli,  geri,  queri  elisionem   plane  declinant. 

Itaque  ex  hac  quoque  re,  quod  ne  unum  quidem  rariorum 
vocabulorum  in  synaloepha  occurrit,  aut  fallor  aut  satis  elucet 
originem  synaloephae  ex  usu  sermonis  cottidiani  esse  repe- 
tendam. 

Haec  hactenus.  Longe  autem  usitatissima  est  elisio  vocis 
iambicae  ante  arsin  eamque  longa  syllaba  effectam,  cum  ante 
brevem  minus  saepe  elidi  soleat;  quod  genus  synaloephae  si 
singula  comparamus  numeris  sie  significari  potest:  si  ante 
arsin  longam  quater  fit  ut  vox  iambica  elidatur, 
ante  arsin  brevem  id  semel  accidit^). 

Multo  rarius  deprehenditur  vocabulorum  iambieorum  syn- 
aloepha in  arsi  ipsa,  ita  ut  prior  vocis  iambicae  syllaba  priorem 
arsis  solutae  sedem  oecupet:  nam  nonnisi  in  primo  pede  sep- 

1)  ad  hos  numeros  statuendos  pronomina  semper  omisi. 
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tenariorum  trochaicorum  eius  generis  synaloepha  paulo  crebrius 
observatur.  Apparat  talibus  in  elisionibus  vocabulum  quod 
eliditur  semper  correptione  iambica  correptum  esse,  cum  priore 
syllaba  acuta  fieri  non  possit,  ut  altera  vocis  iambicae  syllaba 
producatur.  Huc  accedit,  quod  identidem  correptionem  iambicam 
etiam  trans  synaloepham  valere  statuendum  est  ut  in  compo- 
sitionibus  däri  Tstanc,  nego  Tnquam,  ero  üni  sim.  Quod  ut 
verum  est,  ita  tamen  etiam  ante  arsin  vel  longam  vel  brevem 
voces  iambicas  priusquam  elidantur  corripi  certis  argumentis 
vix  quisquam  confirmare  poterit. 

Contra  cavebat  poeta  subtilior,  ne  voces  iambicas  ita  in 
versu  ante  vocales  collocaret,  ut  earum  priores  syllabae  aut 
arsis  solutae  alteram  sedem  aut  thesis  solutae  priorem  locum 
occuparent,  quae  synaloepha  in  pyrrhichiis  prorsus  non  evitatur^). 
Quibus  locis  haec  norma  quam  dixi  neglecta  videtur,  ibi  voces 
iambicae  aut  enclisi  aut  proclisi  obnoxiae  naturam  mutarunt; 
perpauci  extant  loci,  quibus  vocabula  iambica  elisa  deficiente 
enclisi  aut  proclisi  prorsus  pyrrhichiaca  aequant,  eaque,  prae- 
sertim  cum  nonnisi  voculae  admodum  vulgatae  ut  scio  et  volo 
sim.  huc  pertineant,  in  exceptiones  referre  non  dubito;  quae  eo 
facilius  tolerantur,  quod  semper  fere  in  primo  pede  inveniuntur. 

lam  ut  singulos  versuum  pedes  perlustremus,  voces  iam- 
bicae Omnibus  fere  locis  pari  modo  synaloepham  ineunt.  Ne 
septimus  quidem  pes  septenariorum  trochaicorum,  qui  respondet 
sexto  senarii  iambici,  eximi  videtur;  cf.  Asin.  537/8,  Merc.  155/6, 


1)  en  habes  exempla: 

Merc.  510  bona  si  esse  veis,   b^ne  6rtt  tibi  || 

f,       71  ftbi  äräs,  tibi  occas,  tibi  seris,  tibi  Ytem  metes 
Most.  930  cörriculo  iübe  in  Ürbem  veniat  || 
Epid.  664  nön  fugio  dömi  ädesse  certumst  || 
Stich.  752  dätS  mihi  15ciim  übi  äccQmbam 
Mil.     178  me  periisse  ^  übi  äbiit,  conclamo :  heus  || 
Men.   536  istäc  übi  TUae  ärmillae  sunt  . . . 
Mil.     219  vTdSn  hostis  ftbi  ädesse  tuoque  || 

„      288  ätque  ^go  Tili  äspicio  osculantem  || 

M      568  nunc  höc  mXhi  Tgnöscas  quaeso 

„      952  cöndicio  nhva  6t  löculenta  || 
Truc.  801  quot,  mälum,  grae? 


sim.  alia. 
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Men.  250.  Sed  commemorandum  est  his  tribus  locis  semper 
interiectiones  esse  quae  post  personarum  mutationes  vocalem 
excipiunt,  qua  ex  re  concludi  potest  tales  interiectiones  saepe 
extra  metrum  positas  esse.  Simili  ratione  etiam  quartus  pes 
in  septenariis  trochaicis,  quocum  in  senariis  tertius  congruit, 
semper  purus  extat.  Et  ex  hac  quoque  re  patet,  quod  aliunde 
constat,  poetas  et  plenorum  versuum  et  coli  prioris  septenariorum 
clausulas  puras  esse  voluisse,  nee  minus  cavebant  poetae,  ne  in 
senariis  ante  caesuram  semiquinariam  synaloepha  vocum  iam- 
bicarum  fieret.    Versus  autem  senarius  Pseud.  823 

quam  hasce  herbas  hüiüs  mödi  fn  suom  alvum  . . ., 
in  quo  ante  tertiam  arsin  illud  modi  eliditur,  quod  deest  cae- 
sura,  vituperandus  est.  Contra  nil  repugnabat,  quo  minus  post 
caesuram  in  tertia  arsi  soluta  vox  iambica  elideretur  quod 
factum  est  Stich.  185  et  Most.  754.  Denique  si  singulos  pedes 
versuum,  septenariorum  trochaicorum  et  senariorum  iambicorum, 
inter  se  comparamus,  haec  synaloepharum  frequentia  pronomi- 
nibus  omissis  omnino  observari  potest: 
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Superest  ut  quaeramus  quid  statuendam  sit  de  hiatu,  quem 
post  vocabula  iambica  legitimum  fuisse  Lachmann  aliique  cen- 
sebant.  Omnes  locos  ubi  hiat  metrum  secundum  pedum  ordinem 
hie  ponere  mihi  liceat  omissis  quidem  iis  versibus  septenariis 
iambicis,  in  quibus  vox  iambica  ante  diaeresin  post  quartum 
pedem  interiectam  posita  est. 
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In  senariorum  pedibus: 


1.  Aul.  5   patri 

Capt.       10    patri 


avoque  . . . 
hüiüsce  . . 


2. 


exempla  non  inveni*) 


4.  Amph.  141 
eist.  753 
Poen.     191 

n  120 

,  432 
497 
183 


Rud. 


et  servos,  quoius  ego  hanc  ferö     Tmaginem 
istic  quidem  edepol  mei  viri     häbitat  gener 
Aphrodisia  hodie  sunt  ^  scio  #     öcülos  modo 
is  Uli  Poeno  huius  patri     hospes  fuit 
neque  quantum  aquaist  tn  märi  +  äbiturun  es? 
certum  ^  tum  tu  igitur  die  böno     Äphrödtsiis 
si  apud  me  essurus  es,  mihi  däri  ;  öperäm  volo 


Rud.      818   et  ubi  ille  servos  cum  ero     huc  advenerit 

* 

5.  Epid.    306   nullum  esse  opinor  ego    ägrum  Tn  ägrö     Ättico 

6.  exempla  desunt. 

In  septenariorum  trochaicorum  pedibus: 

1.  Bacch.     51    düae  \  ünum  expetitis  palumbem  || 
Pseud.1202   eri     Tmagine  obsignatam 


2.  Amph.  294  tllTc  hömo  ;  hoc  denuo  volt  || 

»        347  huc  eo  \  eri  sum  servos  ||  *) 

Capt     476  quam  tn  tribu     äperto  capite 

Gas.      802  ät  ego  ämo     i^  ät  ego  hercle  nihili 

Men.    1087  tllic  hömo     aüt  sycophanta  aut 


1)  versus  corruptus  Trin.  1108,  ubi  Leo  legi  vult: 

nil  est  morae  \  ii  ämbula 
melius  cum  Ritschelio  sie  legitur: 

nil  est  morae,  cYto  ambula  — ; 
traditum  autem  est:  moracii  vel  moratii. 

2)  hoc  in  hemistichio  aliquid  intercidisse  videtur,  cum  interrogationi 
tripertitae  non  satis  fiat.  Itaque  Leo  eri  (iussu  eius\  Birt  (hoc  volo) 
eri  suppleverunt. 
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Merc.    930  non  sTnÖ     +'egö  me  moror 

Most.    392  übi  ego  ero  +  übi  maxume  esse 

Pers.     648  quöiüs  mödi     Ts  in  populo  habitust  || 

Truc.     899  male  volo     +  ego  mea  voluptas  || 

Rud.    1069  quo  modo     häbeas  id  refert  || 

fort.  Truc.     957  quid  dedi  ;  üt  ^  distinxi  . . .  *) 

3.  Bacch.  530  reddidi  patri     ömne  aurum  || 
Gas.     1000  sed  uxor  da  viro     hänc  veniam  || 
Pseud.  317  aut  terra  aut  mari     äliquonde 

4.  exempla  non  extant. 

5.  Amph.  622  ||  erT  ■  imperia  persequi 
Men.     690  |  tibi  habe  ;  aufer,  utere 


6.  Merc.  490  J  tllam  emt  i  +  aüctarium 
Pers.  835  ||  sts  mälo     et  sequere  me 
Poen.  903  ||  meöque  ero     euin  hic  vendidit 
Epid.  650  II  dum  intro  eo  ;  ätque  exeo 

7.  exempla  desiderantur. 

Geterorum  autem  versuum  in  pedibus: 

1.  Asin.     592   vale  j  +  älTquanto  amplius  || 

2.  Asin.     631    quTa  ego  hänc  ämo  ;  et  haec  me  amat  || 


Gurc.    497   älienos  mänii 
Poen.  1246   quöque  modo 

Amph.  193   praeda  ätque  ägrd     ädoriaque  || 


<e>mittitis  || 
huiüs  filias  || 


3.-5.  exempla  non  inveniuntur. 

6.  Bacch.  941    ||  höc  Tn  equo  i  tnsünt  milites 

Asin.     463   ||  dum  quidem  ipse  In  manu     häbebo. 

Fortasse  Pius  recte  in  versu  Rud.  1307  ubi  traditur  ,,mari  et 
alii*  märt  :  <elävi>  correxit. 


1)  ad  versum  Trin.  676,  quem  Dousa  Camerario  duce  correxit,  sat 
habeo  de  Leonis  lege  monere. 
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Quae  exempla  si  comparamus  elucet  imprimis  tribus  locis 
hiatum  inveniri,  id  quod  vix  casui  potest  tribui.  Loci  autem 
sunt  in  senariis  quarta  arsis,  quae  in  septenariis  trochaicis 
respondet  sextae  arsi,  nee  non  in  septenariis  secunda  arsis  post 
primum  creticum.  Cum  veno  his  ipsis  locis  haud  ita  raro 
exempla  inveniantur  vocum,  quae  brevem  syllabam  productam 
praebere  videntur,  Jacobsohn  in  commentatione  supra  saepius 
laudata  recte  mea  quidem  opinione  conclusit  his  locis  diaeresin 
fieri^),  ut  de  vero  hiatu  ne  his  quidem  in  exemplis  cogitari 
possit.  Constat  tamen  hanc  explicandi  rationem  minime  sufficere; 
ceteris  enim  duodeviginti  locis,  quibus  hiatum  invenimus,  nil 
habemus,  quo  eum  aut  removeamus  aut  excusemus,  nisi  quis 
in  Asin.  592  et  Poen.  376  personarum  mutatione  tolli  hiatum 
dixerit.  Itaque  de  tota  hac  quaestione  impeditissima  delego  ad 
Birtii  librum  Der  Hiat  bei  Plautus  inscriptum,  ubi  et  plurima 
exempla  collecta  sunt  et  prisci  ac  rustici  sermonis  hiatum  pro- 
prium fuisse  exponitur*). 

Id  quidem  demonstrasse  mihi  videor  iam  Plautum,  quam- 
quam  prorsus  non  ab  omni  vocum  iambicarum  synaloepha  ut 
Lachmann  censebat  abstinuit,  tamen  cavisse,  ne  tales  voces  sine  ullo 
discrimine  elideret  Quae  continentia  apud  poetas  serioris  aetatis 
paulatim  usque  eo  augebatur,  ut  postremo  omnem  eiusmodi 
synaloepham  de  industria  evitarent.  —  Haec  ego  nee  plura  in 
praesens  de  verborum   iambicorum   synaloepha  proferre  potui. 


1)  exempla  vide  1.  c.  pag.  5  sqq. 

2)  De  legibus  hiatus  in  versu  Satumio  admissi  vide  Bergfeldi  De 
versu  Saturnio  dissertationem  §  67  sqq.,  quem  doctissimum  iuvenem  qui 
nuper  sanctam  pro  patria  mortem  subiit  deflemus. 


VITA. 


Natus  sum  Guilelmus  Lieben  Berolini  a.  d.  X.  Kai.  Febr. 
a.  MDCCCLXXXV  patre  Guilelmo  matre  Paulina  e  gente  Schmidt,  quos 
parentes  adhuc  superstites  esse  gaudeo.  Fidem  profiteor  evangelicam. 
Primis  elementis  in  scholis  duabus  publicis  patriae  urbis  imbutus  circa 
Pascham  a.  MDCCCXCVII  gymnasium  Leucophaeum  Beroiinense  adii, 
quae  celeberrima  schola  tum  Ludovico  Bellermann,  viro  et  doctissimo  et 
humanissimo,  directore  admodum  florebat.  Testimonium  maturitatis  vere 
anni  MCMVI  adeptus  in  cives  academicos  universitatis  Frederici  Guilelmi 
Berolinensis  receptus  sum,  ut  litteris  et  antiquis  et  germanicis  operam 
navarem.  Tertio  semestri  nondum  exacto  gravissimum  in  morbum 
incidi,  quo  studia  longo  intervallo  intermittere  coactus  sum.  Valetudine 
quodammodo  restituta  munere  publice  in  patria  urbe  per  quadriennium 
functus  sum,  quo  in  officio  mihi  contigisse,  ut  aliquamdiu  bibliothecae 
publicae  administrandae  interessem,  semper  grato  animo  recordabor. 
Autumno  anni  MCMXII  humanitate  et  cura  amicorum  locupletium  facultas 
mihi  data  est,  ut  studia  redintegrarem  et  absolverem,  Marpurgum  autem 
Chattorum  me  contuli,  qua  in  universitate  adhuc  versor. 

Docuerunt  me  praeter  ceteros  viri  doctissimi: 
Berolinenses:  Diels,  Helm,  Norden,  Gu.  Schulze,  t  Vahlen,  Wentzel, 

V.  Wilamowitz.   ~   Baesecke,  Geyger,  Hermann,  f  R.  M.  Meyer, 

Roethe,  t  E.  Schmidt.  —  Lässou,  f  Münch,  Stumpf.  —  Fleischer, 

Friedländer,  Hamack,  Hintze,  Preuner. 
Marpurgenses:  Birt,  Bornhäuser,  Elster,  Hartmann,  Heitmüller,  Jach- 

mann,  Jacobsthal,  Jenner,  Jülicher,  Kalbfleisch,  Maaß,  Mewaldt, 

Misch,  Natorp,  Thiele,  Vogt,  Wrede. 
Proseminarii  exercitationibus  ut  interessem  benigne  concesserunt 
professores  Berolinenses:  Diels,  Norden,  Wilamowitz;  Roethe.  Marpur- 
geases:  Kalbfleisch:  Vogt,  Elster.  Seminarii  philologorum  Marpurgensis 
sodalis  fui  Birtio,  Maassio,  Mewaldtio  directoribus  per  ter  sex  menses, 
per  unum  senior.  Praeterea  ad  exercitationes  archaeologicas,  papyrologicas, 
metricas  me  admiserunt  Jacobsthal,  Kalbfleisch,  Thiele.  Omnibus  prae- 
ceptohbus  meis  gratias  ago  quam  maximas,  imprimis  vero  Theodore 
Birt,  viro  ingeniosissimo,  qui  ad  hanc  quaestionem  tractandam  me  in- 
vitavit  crebroque  consilio  comiter  me  iuvit. 


